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Apponyi Albert gróf tapasztalt, 
Bánffy Dezső báró tanult. Es milyen 
hosszú idő kellett ahoz, hogy a tapasz­
talás, a tanulás egy irányba terelje a 
két vezérpolitikus útját. Mert hiába 
szerveznek külön pártot és hiába árul­
nak külön gyékényen, azért czéljuk 
egy : Magyarországnak nemzeti irány­
ban való fejlesztése és a gazdasági 
önállóság- megvalósitása. Az eszközök 
megválasztásában külömböznek csupán. 
Mig Apponyi gr. csak tartózkodva lép 
ki ma is a fórumra és megelégszik, ha 
eszméi termékeny talajra találnak a 
nemzet lelkében, addig Bánffy a tettek 
mezején igyekszik csatát nyerni. Appo- ■ 
nyi azt várja, hogy ugyszólva az ese­
mények dobják a politikai akczió élére, 
de Bánffy előre tör, politikai ellenfeleit 
leakarja győzni úgy, hogy a kormány­
zászlóval együtt a vezetést is magához 
ragadja. Apponyi a szó hatalmával — 
Bánffy Dezső a tettek erejével igyek­
szik a nemzetre hatni.

Az ellenség azonban, a melyre ez 
a nem kicsinylendő két ellenzéki vezér 
tőr, ugyanaz : az örökös hatalomban el- 
gögősödőtt kormánypárt, a melyik nem­
zetellenes politikájával az egész nemzet 
ellenszenvét ébresztette fel maga iránt. 
A közös ellenfél a kormánypárt, mely 
Bécs politikai irányzatának kreatúrája, 
a katonai hatalom törekvésének végre­
hajtója, a közös minisztériumok kész­
séges szolgája és az udvari körök leg­
alázatosabb lakája.

Apponyi grófnak be kelle lépnie 
a kormány pártba, hogy mind ennek 
az igazságáról meggyőződjék, Bánffy 
Dezső bárónak pedig öt esztendeig kelle 
elmélkednie, hogy mindezt megtanulja. 
Ezt hihetnék azok, a kik azt látják, 
hogy ime mindkét politikusnak most 
jut eszébe, hogy a kormány párt nem­
zetellenes politikája ellen akcziót indít­
son. Hiszen igaz ugyan, hogy Apponyi 
gr. már régebben is a nemzeti párt ve­
zére volt s mint ilyen az ellenzékhez 
tartozott, de annyira őrködött abban 
az időben a párt kormányképessége fö­
lött, hogy minden erősebb eszköztől 
óvakodott, mivel a politikai harczokban 
győzelmet lehetett volna aratni. Most 
úgy látszik erélyesebb politikát akar 
követni. Maga is belátta már, hogy a 
kormányhatalom embereinek a szó ha­
talma, az igazság ereje többé nem im­
ponál.

Az kétségtelen, hogy az ellenzék 
két pártvezérrel gazdagodott. Igaz, hogy 
Bánffyt régi hívei nem ismerik többé, 
mivel az a bizonyos, történelmi nevezetes­
ségű husosfazék felett nem rendelkezik 
többé. Az is igaz, hogy Apponyi bivei 
is megfogytak, mivelhogy Apponyi gróf 
sem törekszik már politikai múltjának

teljes összezuzása árán a hatalom bol­
dogsága és gyönyörűsége után, — de 
azért mindkét férfiú teljes mértékben 
bírja a nemzet rokonszenvét, mivel mind­
ketten a nemzeti irány fejlesztését, a 
nemzeti önállóság, a gazdasági függet­
lenség kivívását tűzték feladatokul.

Az eddigi függetlenségi párt tehát, 
a melynek nem lehet más czélja, s a 
mely bizonyára örömmel fogadja akár 
a Bánffy báró, akár az Apponyi gróf 
programmját, a nemzeti erőkifejtés szem­
pontjából is örvendhet, hogy a kormány­
párt mindenhatósága ellen ilyen két 
erős szövetségeshez jutott. Hiszen a 
függetlenségi párt valóban végelgyen­
gülésben szenvedett. Vezére valósággal 
vak eszköze a kormánypártnak, de ke­
belében is ádáz harag dúlt és saját 
fiai támadtak egymás ellen. A néppárt, 
a melynek egy része függetlenségi, de 
a másrésze nagy mértékben aulikus 
soha sem volt megbízható ellenzék. 
Egyedül a Szederkényi-csoport haladt 
azon az egyenes utón, a melyet pro- 
grammjában kijelölt. Am ez a töredék 
egymagára képtelen volna a harczot 
felvenni, vagy folytatni a nagy több­
ség ellen.

Nagy ideje volt már, hogy uj el­
lenzék, uj programm szülessék. Uj jel­
szavak, uj eszmék keletkeznek, hogy a 
már csüggedő nemzet közönyét elver­
jék és érdeklődését ismét az újabb po­
litikai fejlődés felé tereljék. Hiszen a 
bizalom, a régi ellenzéki pártok ereje 
és akczióképessége iránt majdnem tel­
jesen elveszett. A nemzet a nagy kato­
nai reform harczok után reményt vesztve 
vonult vissza. A Bánffy-zászló bontá­
sának, majd az Apponyi-párt alakítá­
sának kellett bekövetkezni, hogy ismét 
remény ébredjen hazánk boldogulása 
iránt a nemzetben.

De most már az volna a föladat, hogy 
a nemzet és a haza ügye lenne az első 
mindenütt, minden ellenzéki párton. Is­
merjük a múltat, a mely ellentétes sze­
mélyi akadályokat gördíthet az ellen­
zéki pártok egyesülése elé. Még azt is 
tudjuk, hogy a régi ellentéteket szives 
készséggel élesitgetik ma is a kormány­
körökben, mivel ez által azt vélik, hogy 
az ellenzék egységes akczióját lesze­
relhetik.

Szeretnek hinni azonban, hogy a 
kormánypárt ravaszsága hajótörést szen­
ved, mert mélyre látó férfiak komoly 
megfontolás után léptek arra az útra, 
a melyen ők az elnyomott, a kifosztott 
nemzetet boldogabb jövő felé akarják 
vezetni. Ha semmi egyéb nem, de ez 
a szent czél, ez a nagy érdek, a nem­
zeti becsületnek ez a föltétele is elég 
arra, hogy az ellenzéki pártok vezérei 
félretéve minden személyes érzelmet, a 
haza nagy érdekében egyesüljenek az 
ellen a kormánypárt ellen, a melyik 
hatalmát idegen érdekek ápolása árán 
tartja fönn s a melyik politikai irányá­

val, a nemzeti bukás katasztrófáját 
idézi elő.

Kell hinnünk az ellenzék vezérei­
nek egyesülésében, mert komoly férfiak 
lelkében kicsinyes érdekek nem jöhet­
nek tekintetbe akkor, a mikor Magyar­
ország állami fönnmaradása és a nem­
zet boldogulásának érdeke forog a 
koczkán. Az egy< sülé» magában hordja 
a siker minden reményét!

A helyzet
A képviselőhöz — szombati elhatározása 

szerint ma megkezdik az 1904. évi költség­
vetés tárgyalását. Megkezdődik tehát ez év­
ben már a negyedik költségvetési vita, azu­
tán az ötödik, mikor az öszszel a kormány 
benyújtja az 1905. évi költségvetési előter­
jesztést. Lesz általános vita az egyes tárczák- 
nál s ismét lesznek általános viták, részletes 
viták és bezáróul nagy appropriacionális vita. 
Eddig az volt a reménység, hogy tekintettel 
a kánikulai melegre, a küszöbön álló aratásra, 
k költségvetést a jövő hó közepéig letárgyal­
ják. Most azonban közbejött valami szokat­
lan eset. A kormánypártról ugyanis vagy hu­
szonöt képviselő jelentkezik azzal, hogy be­
szélni akar. Eleget voltak némaságra kárhoz­
tatva az obstrukezió alatt, azután gróf Tisza 
István miniszterelnök óhaja által, most már 
nem tűrhetik tovább a némasádot, kitör be­
lőlük a szólási vágy s ezt megakadályozni 
nem lehet. A kormánypárti beszédekre ter­
mészetesen lesz ugyanannyi, ha nem kétszer- 
annyi ellenzéki válaszadás s igy a költségve­
tés tárgyalása eltarthat legalább augusztus 
első napjáig. Azok azonban a kik arra szá­
mítanak, hogy ekkor megkezdődik immár a 
boldog parlamenti vakáczió, erősen csalód­
nak. Gróf Tisza István miniszterelnök u. i. 
mindaddig nem kajlandó a nyári szünet 
gyönyöreit megadni a képviselő uraknak, a 
mig azok meg nem szavazzák a királyi ud­
vartartás költségeinek emeléséről szólójavas­
latot. Ez ellen pedig a függetlenségi pártiak 
készülnek tömeges támadásra, úgy, hogy a 
parlamenti szünet csak augusztus közepére 
várható.

A háború.
Orosz hajók üldözése.

Berlin, jun. 20.
A ma reggeli lapok közük londoni 

táviratok alapján :
Kamimura hajóit — mint Tokióból 

jelentik — üldözik a vladivosztoki flot­
tát és valószinüleg elvágják visszavo­
nulás útját. A vladivosztoki hajóraj Fu­
rakova közelében van és déli irányt 
vett. Kamimura a vladivosztoki flottát 
Togo karjaiba kergeti s ha a vladivosz­
toki hadihajóknak nem fog sikerülni a 
ködben elmenekülniök, akkor menthe­
tetlenül elvesznek.

Oku tábornok Port-Arthurt szo­
rongatja, Luroki serege nem nyomul 
északra, hanem egyelőre védelemre szo­
rítkozik, hogy megakadályozza az orosz 
segitőcsapatoknak egyesülését a főse­
reggel.

Csifuba érkezett khinai menekültek 
beszélik, hogy a japán sereg Port-Ar- 
thurtól 12 kilométernyire áll,

Skridlov jelentése.
Pétervdr, jun. 20.

Skridlov altengernagy jelenti, hogy a 
japánok három szállitógőzöst veszítettek 
15,000 tonna tartalommal a rajtuk lévő ka­
tonaság ős legénység egy részével, valamint 
jelentékeny hadi és vasútépítési anyaggal. 
Folyó hó 16-án czirkálóhajóhadunk az Al- 
lantan nevű angol gőzössel találkozott, mely 
a Moran-kikötőből jött és a melyen a több 
mint 6000 tonna súlyú Okahino-szigetről 
eredő szőnarakomány volt. A hajó dől felé 
igyekezett. Tekintettel a hajó iratainak ho­
mályosságára és a hajónapló rendetlen ve­
zetésére, kétség forgott fenn a hajórakomány 
semlegességét illetőleg. Ezért a gőzöst 
Petrov hadnagy vezetése alatt álló kíséret­
tel Vladivosztokba vezették, hol iratait a 
kobozmányi bíróság fogja megvizsgálni.

Port-Arthur.
London, jun. 20.

Oku tábornok Port-Arthurt szoron­
gatja, Kuroki serege nem nyomul északra, 
hanem egyelőre védelemre szorítkozik, 
hogy megakadályozza az orosz segitő­
csapatoknak egyesülését a fősereggel.

London, jun. 20.

Liaojangból jelentik: A vafankui 
döntő ütközetben kétségbevonhatatlanul 
kitűnt, hogy a japáni tüzérség nagy 
fölényben van az orosz fölött. Port- 
Arhur még legföljebb négy hónapig 
tarthatja magát.

A magyar nép foglalkozása.

Egy kis stasztika.
Az országos stasztikai hivatal által ki­

adott legújabb könyv elmondja, hogy az 
1900. évi népszámlálásban összeirt magyar 
nép foglalkozás dolgában hogyan oszlik meg. 
Őstermelő 13.175,083 volt az országban ; a 
bányászat, ipar és forgalom népe 3.764.788-ra 
rúgott: polgári és egyházi közszolgálatban, 
azonkívül az úgynevezett szabad foglalkozá­
sokban 572,309-en foglalatoskodnak. Olyan 
napszámost a kinek nem volt megjelölve mes- 
tersérge, 640,005-öt találtak, a házi cselédek 
száma 426,734 volt. Volt még azonkívül az 
országban — ismeretlen foglalkozású ember 
524,249. Nagyon nevezetes dolog, hogy az 
őstermelők százalékszáma tiz esztendő alatt 
négy százalékkal meg apadt. 72.5%-ról 68.4%- 
ré apadt, mig a többi foglalkozásbeliek száma 
növekedett. Mig magyarország népének már 
csak kétharmada tartózik az östermelőköz, 
Horvátország népe háromnegyed részben ős­
termelő.

Az anyaország vármegyéi között hat 
olyan van, amelynek népessége 80 százalékon 
fölül termelő. Köztük van Biharország is 
(84.4), élükön Kis-Küküllö vármegye áll. A 
városok lakosságában nem dominálnak az 
őstermelők, mégis van egész sor olyan váro­
sunk is, amelyrek népe mezőgazdasági jel­
legű. Hódmezővásárhelynek, a nagy „paraszt­
város“ népének 67.5 %-a mezőgazda. Már 
tudniillik gazdaságban foglalkozó, vagy pe­
dig ilyen foglalkozásból élő családnak tagja. 
Kecskemét 57.9%-a őstermelő, Szeged népe 
is felében (41.8%) gazdálkodásból él.

Van olyan vármegyénk, a mely népes­
ségének harmadrészét a föld alá küldi, bá­
nyászni, vagy a műhelybe, mesterségből meg­
élni. Zólyom vármegye áll első sorban azok 
között a vármegyék közt, a melyek népe jó­
részt bányász, iparos, kereskedő. A vármegye 
népének 35%-a ezeket a mesterségeket űzi. 
Szepes (32.1%), Brassó (3O°)o), Borsód (29%) 
szintén előljárnak az iparos vármegyék közt.

A városok természetesen ebben a sta­
tisztikai rubrikában legeiül állanak. Budapest 
népének 64.2 százaléka ipart üz, Fiúméban 
62.6, Selmecz- és Bőlabányán 61.6, Győrött 
55.8, Aradon 55.7, Pozsonyban 55.4, Pécsett 
52.9, Nagyváradon 52.4, Kassán 52.3, Temes­
váron 51.9, Kolozsváron 50.3 százaléka a lakos­
ságnak iparüzö.

Ha az iparforgalmat részletezzük, azt 
látjuk, hogy az ország népének 13.5 %-a él 
iparból, 2.9%-a kereskedelemből és 2.3%-a 
közlekedésből. Az értelmiségi foglalkozások­
nak elnevezett mesterségeket űzök többsége 
városban él. És Szegedet, Szabadkát, Kecske­
métet, Versecet kivéve alakosságnak legalább 
is 7%-át teszi ki. Az értelmi foglalkozásnak 
arányszáma dolgában Zágráb (13.4%), Ma­
rosvásárhely (11.2%), Varasd (11%), Sopron 
(lO.7o/o) áll legeiül. Budapesten, a rengeteg 
sok fiskális városában, az értelmiségiek a la­
kosságnak csak 9.3 százalékát teszik ki.

A városi jelleggel a házi cselédek tar­
tása jár. Legtöbb házi cseléd Budapesten volt. 
Minden tizenkettedik ember cseléd ebben a 
városban, a hol a cselédkórdést égető kér­
désnek tudják. Budapest után Győr követ­
kezik a cselédek arányszáma dolgában, majd 
Kolozsvár, Kassa,Pozsony,Nagyvárad, Sopron.

Ezt az ismertető közleményt amely a 
nagy munka adatainak csak csekély részét 
jelezhette, hadd fejezzük be a következő igen 
nevezetes adatok idézésével : Az ország népé­
nek 45.9% volt kereső, 54.1%-át pedig az a 
45.9% tartotta el. Száz kereső magyarra te­
hát 128 eltartott jut. Csakhogy ezek az el­
tartottak a keresők családtagjai. A kicsiny 
gyerek, az asszony és a család egyébb tagja. 
Igaz mértékét az eltartottaknak és eltartók­
nak másképp kellene megállapítani. És ki le­
hetne számitani azt a mértéket is, aszocziá- 
lis igazság valamelyes mértékét, ebből a be­
cses, dicséretreméltó könyvből, amely a ma­
gyar statisztikának becsületére válik.

V— s.

Borszék.
Borszéket bérbe adták ötven esztendőre. 

A gazdálkodáshoz, modern fejlesztéshez nem 
értő Ditró és Szárhegy községek kezéből Fe­
kete Mór vette át; a ki Marienbád s nehány 
más külföldi fürdő európai színvonalra eme­
lésével megmutatta, hogy rendelkezik mind­
ama kvalitásokkal, melyek egy fürdő életé­
ben korszakot teremthetnek.

Mi székelyek, szeretjük hinni, hirdetni 
! is, hogy Borszék a fürdők királya. Termó- 
■ szeti kincsekben : vadregényes, fenyvesekkel 
; köritett vidékben, levegőben kifogásolhatat-

tArcza.
Nevessünk.

(Megfigyelések.)
Irta: Dr. Dominusz Ede.

Igen, nevessünk, mert mindinkább kezd 
a divatból kimenni a gyermekkor boldog de­
rűje, az ezüstcsengésü finom női kaczaj, a 
férfias nevetős jókedv, a kedves, vidám bo­
londos kaczagó semmittevés és semmibevevés. 
— Bohemia világában az emberek ritkulnak 
és jó magammal együtt kesergünk az ara­
nyos nevetés alkonyán.

A nevetés haldoklik, a jókedv már ago­
nizál. Régebben az emberek sokkal könnyeb­
ben és sokkal többet nevettek, mint a mai 
modern kultúra komoly szertartásos világában 
ős bármennyire igaz, ez a nagy változás meg­
lep és keressük az okát a nevetős alkonyának.

Hiszen nevetünk ma is a Színházban (ha 
Kassai és Dezséri barátunk úgy kívánja) vagy 
a czirkuszban az August bolondozásain, vagy 
az élczlapok olvasása közben, de ez csak eről­
tetett un. mesterséges nevetés, éppen nem 
hangulatkeltő és csak pillanatnyi hatású, mint 
a buborék.

Még azok sem nevetnek, kik boldogok, 
kiknek kedélyét a Teremtő könnyű vidám 
lelkesedésre hajló készséggel áldotta meg.

Mi ennek az oka, mivel magyarázzuk 
meg a jókedv haldoklását? Talán a nehéz 
gondteljes élet, a megélhetésért, a minden­
napi kenyérért vívott küzdelem, mindenfelé 
gond, bánat és gyász, nyugaton a szoczializ- 
mus, délen az anarchizmus, keleten a nihi­
lizmus , nincsen idő a szórakozásra, nincsen 
az emberekben bizalom egy szebb jövő re­
ménye iránt a holnap uj küzdelme már előre 
veti árnyékát a mai napra, csúf rém ez, 
mely folyton reánk mereszti szörnyű tekinte­
tét is arezunkon a mosolyt rémületté változtatja 
megdöbbenést, keserűséget fakaszt.

Annyira idegesek vagyunk, hogy az ide­
ges energiából vagyis a nyugalomból, mely a 
nevetés első alap feltétele, semmi fölösleges 
nem marad, de azért a kiegyenlítésnek ne 
álljunk útjában és huzzuk össze arczizmain- 
kat és nevessünk.

A nevető izmok csak az embernél van­
nak tökéletesen kifejlődve, a minthogy az 
állatok nem is tudnak nevetni. A lovaknál, 
kutyáknál ős macskáknál észlelhető ugyan 
olykor-olykor gyöngédség, mikor enyelegnek, 
játszanak, de az nem nevetés. A majmok 
pedig nevetnek hangtalanul, ezt persze csak 
Darvin mondja, a ki szerint az ember-majom 
és a majom-ember . . . Csecsemők természe­
tesen még nem tudnak nevetni, mert nevető 
izmaik még fejletlenek. Negyvenöt napos ko­
rukban az alsó szemhéj ránezba borulása, a 
szem ragyogása és a száj szögletek megrövi­
dülése már mosolygást idéz elő, de ez még 
nem nevetős, mely csak az öntudat fejlődé­
sével fejezi ki a szeretetet, a jókedvet s a 
gyönyört vagy élvezetet.

Az öntudatos nevetésnek különféle okai 
lehetnek, de oknak kell lennie a nevetésre, 
melynek forrása a lélek kedélye, hangulata. 
Van oknélküli nevetés is, csupa reflex távol 
a lélektől.

De azért ne gondoljuk, hogy oknélkül 
csak a bolond nevet. Figyeljük jól meg az 
ópium élvezőt, ajka körül csupa mosoly, 
bár ez öntudatlan, vagy a hasisevőket, kik 
lármás vidámságba törnek ki, szörnyen ka- 
czagnak szintén öntudatlanul, de ezeknél a 
nevetés és az u. n. nevető görcs már a ne­
vetés elfajulása, szörnyű betegség, akárcsak 
az epilepsia.

Az őrület számtalan, mondhatni súlyo­
sabb természetű formáját is a léleknélküli, 
öntudatlan nevetés jellegzi, a mi azonban 
inkább idomtalan röhögésnek, vigyorgásnak 
nevezhető. Az őrültek és a hülyék boldogok, 
ha folyton ős minden ok nélkül nevethet­
nek és ez nekik megkönnyebbülés, sőt az 
orvosok mesterséges neveltetéssel néha 
gyógyitgatják is a szerencsétleneket. így 
például színekkel, Főleg a piros szin han­

golja őket vidámságra. Legszomorubb han­
gulatkeltő a zöld szin.

Drezdában egy orvos barátom beszélte 
el nekem a következő érdekes esetet annak 
igazolására, hogy a nevetős épen olyan ra­
gadós, mint az ásitozás. Egyik paciensének 
az a különös betegség® volt, hogy nem 
birta abba hagyni a nevetősét, ha kitört 
belőle a kaczaj, két sőt három napig kacza- 
gott és fülsiketítő haczaja idegessé tette a 
szomszéd lakókat. Ezek végre is megsokal- 
ták a dolgot és kőt rendőrt küldtek a ne­
vető ember megfékezésére. Mikor a rend­
őrök beléptek hozzá ős látták őt karosszé- 
kőben ülve torkaszakadtából kaczagni, ele­
inte meglepődtek, azután hirtelen eltorzult 
az arezuk és felhangzott a szobában a fal­
rengető nevetés, most már hármasban.

A mint a rendőrök elkezdtek nevetni, 
annál erősebben nevetett a beteg és ebből 
oly vad lárma lett, hogy a lakók rémülten 
szaladtak össze.

— Hát mi ez, bolondok háza? és be­
rontottak a szobába. A három nevető ember 
arcza oly különös, oly komikus látványt 
nyújtott, hogy az összeszaladt háznép szin­
tén kaczagni kezdett.*

Mindenki tartotta az oldalát, kimerültek 
a nevetőstől, csak a beteg nem szűnt meg 
nevetni. Erre megkötözték ős elvitték a 
kórházba.

A komoly inspekeziós orvos szerepe 
kezdődött most. Az orvos én voltam, hig­
gadt akartam maradni, néztem, figyeltem a 
beteget, de egyszerre éreztem, hogy arczom 
eltorzul és a következő pillanatban engem 
is elragadt a kaczagás düh. Az assistensek, 
a szolgák mind velem kaczagtak. Bevittük 
a beteget a közös terembe, ágyba fektettem, 
de alig hőt perez múlva az egész terem 
viszszhangzott a betegek kaczagásátók. Még 
a legsúlyosabb betegem is nevetett.

Nem volt mit tennem, be kellett bete­
gemet szállítanom az őrültek házába. Ott

*Most már én is nevetek.
A szedő. 

azután bele is halt a kaczagásba, — ős ne­
vetve ment át a másvilágra.

Igaz ugyan, hogy a nevetős közös | 
emberi tulajdonság, de nem egyformán ne- ; 
vetnek az emberek.

A nevetőst osztályozom először a ma­
gánhangzók szerint. Az ábc öt magánhang­
zója szerint a nevetésnek ugyan annyiféle 
árnyalata külön-külön jellemnek, vagy lelki­
állapotnak felel meg, vegyük egyenként.

Az U hangban nevetők (huhuhu) pes- 
simisták és emsergyülölők. Az O hangban 
nevetők (hohoho) nagylelküek, bátrak. Az 
I nevetés (hihihi) ellenszenves, főleg a gyer­
mekek, az intelligencziát nélkülözők és az 
odaadó szolgálatkész — cselédek nevetnek 
ebben a hangnemben. Hátránya, hogy éles 
ős a felső registerben már rikácsolássá 
fajul.

E hanggal a flegmatikus, nyugodt, hi­
degvérű emberek nevetnek, kiknek hajlamuk 
van a búskomorságra ős nevetősükben több 
a keserőség ős szomorúság, mint a jókedv. 
Végül az A hangban nevetők (hahaha) ren­
desen nyílt, egyeneslelkü, szókimondó em­
berek, kik szeretik a lármát, a zajt, az 
élőnk mozgást és a hangulatuk sűrűn vál­
tozik.

A legkedvesebb nevetős azonban egy 
hatodik nevetés, melynek semmiféle magán­
hangzója nincsen. Ez az a bizonyos csön­
des, majdnem belső nevetős ős a legőszin­
tébb is, mert csak akkor fakad a lélekből, 
ha oka van rá. A nevetés theoriájának hí­
vei azonban (és igy jelen czikkem is) erősen 
rászolgálnak arra, ha tudományos igények­
kel lépnek fel a nevetés psichologiájának 
kutatása czéljából, hogy mind a hatféle 
módon nevessenek rajtuk és — rajtam.

Nevessenek hát kérem.
A nevetést lehet még máskép is osz­

tályozni. így van: Széles szájú, vagyis ocs- 
mány nevetés, mely kétségbeesés, csalódás, 
bosszúvágy vagy veszteség alkalmával for­
dul elő. Azután van kellemes nevetős, (ez 
az un. mosoly). Buta nevetős (őrülteknél, 

hülyéknél). Udvarias nevetős, midőn muszáj 
nevetni hivatalos kötelességből, (mert pl. az 
udvar is jelen van és az uralkodó nevetett 
valamin) Affektált nevetés, a megvetés jel­
képe, (ilyen a színpadi nevetős is). Figyel­
mes, nyílt vidám nevetős, ez a legegészsé­
gesebb, mert keringésbe hozza a vért.

Gyűlöletből folyó nevetés (kárörvendők). 
Akaratlan nevetés a minden ok nélkül való 
nevetős (ez betegség, mely sok szeszélyes 
ital élvezésétől is származhatik ős k deli­
rium tremens előhírnöke.)

Ha a nevetősről is statisztikát készíte­
nének, megijednénk, látva azt, hogy a világ 
mennyit veszített jókedvéből. Pedig csak­
ugyan igy van, bizonyítja az is, hogy a ne- 
vettetés eszközeinek egyre erősebbeknek és 
nyersebbeknek kail lenniök és a visszhang­
juk mégis egyre hallkabb. A nevetősnek, a 
vidámságnak hatalmas ellensége az anyagi 
megélhetésért való rideg verseny. A kik 
győznek, kegyetlenkednek a legyőzőitek s 
a gyengék felett, kik elkeserednek.

De azért csak tiszteljük a jókedvet, 
mely senkinek sem árt, minden elfojtott ne­
vetés, elpusztított jókedv, elrablása a bol­
dogságnak, a melyből nem jutott oly sok 
az emberiségnek, hogy belőle büntetlenül 
sikkasztgatni lehessen.

*
Befejezvén czikkemet, órámra nézek, 

éjfélutáni hármat jelez a mutató, a kimerü­
léstől behunyom szemeit és csakhamar meg­
jelenik előttem a nevetés szelleme.

Beszélgetősünk rövid volt.
pn: Nem csoda, hogy alkonyodol, hisz 

rádfagyott a ruha.
Ô : Hahaha 1
Én : Kívánsz valamit ?
Hozassak friss térdkalácsot vagy ropo­

gós vállpereczet, hozatok rögtön, csak hij...
ó: Hihihi!
Én : Szegény szerencsétlen teremtés 

te, hát nincs ápolód, nincs senki, a ki hoz­
zád hü ?
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ÍJ 1904. jn(]e g ásványvizet fölül- 
^Z »■gazdagabb valamennyinél.

1 ' / 4 bérezek határra nyúló ormai 
«î,«? ezer szépséget tár elénk a

termiét üszők körül, hová elrándulhat az 
üdülést, szórakozást keresők sokasága nap*  
nap után, megedzheti petyhült izmait, tüde- 
iét, szint varázsol sápadt arczára.

És ezzel a szépséggel párosul az ozon- 
dus, pormentes hegyi levegő, melyet renge­
teg fenyvesek illata balzsamoz be s tesz al­
kalmassá szűk mellek duzzasztására, az élet 
megújítására.

Szebb helyre nem vihette Isten, a ter­
mészet bőkezű hatalmas ura azokat a csoda 
forrásokat, melyek kifogyhatatlan bőségben 
bugyognak föl a földből, már egy leszúrt 
páleza nyomán és a melyek összetételüknél 
fogva idegedzö, vérbővitő, gyomorjavitó mun­
kát képesek végezni a szervezetben, ha ok­
szerűen használják.

Fekete Mór a természet gazdagságához 
az okszerűség biztositékait hozta magával 
Borszékre.

Elszántan a legnagyobb áldozatokra, s 
igy természetesen készen a modern igények 
kielégitésére szánt tervekkal lépte át Bor­
szék kapuját.

Érhető várakozással nézzük tehát a 
munkáját.

Átalakítási, szépitési terveit 50 év alatt 
kell végrehajtania, de Borszék világtürdővé 
tétele lévén a czél, nem kételkedünk, hogy 
mind azt, már a modern berendezéssel kap­
csolatos nehány év gyors munkájával meg­
valósítja.

Nevezetesen az elszállásolás, ellátás, 
gyógykezelés és szórakozás alkalmait, a Bor­
szék gyógyhatásához mért gyógymódokat a 
legfokozottabb igényeknek megfelelően vezeti 
be, s habár Borszék ma is egyike az emberi 
kéz munkájával rendezett legszebb hazai für­
dőknek, európai színvonalra sőt tengereken 
tuli hírnévre emeli ... ,

Segít neki ebben a munkában a székely­
földi miniszteri kirendeltség is, a legmesszebb­
menő anyagi és erkölcsi támogatással, hogy 
Borszék azzá legyen, amivé kiválóságai kva­
lifikálják, internaczionális világ fürdővé : Ma- 
gasrangu katonák, bárók, grófok, herczegek, 
fejedelmek találkozó helyévé.

Borszéket f. hó 15-én nyitották meg 
nagy ünnepségek között róm. kath., gör. kath., 
ev. ref., unitárius és izr. szertartás szerint 
tartott istenitisztelettel nagy közönség jeleu- 
létében, melyben képviselve volt a vidéki 
intelligenczia is.

Minket közvetlenebbül nem a czeremó- 
nia, hanem inkább az alkotások sora érdekel 
s melyek a bérlő által lesznek megterem- 
tendök.

Első, jelentékeny, sőt mondhatni döntő 
V. ltozás a fürdő történetében, hogy vize 
óriási arányokban terjed, s minthogy az egyen­
lítőn átszállítást egyedül a borszéki-víz bírja 
ki — most Amerikára Afrika felé. Azon rövid 
idő alatt (alig pár hónapja), mióta Fekete 
Mór Borszéket átvette 1 millió 100 ezer pa- 
iaczkkal több üveget gyártottak a házi üveg­
hutában, mint annakelötte és ez az üveg 
mennyiség nagyobb részt a viz exportálására 
használtatott.

A Cunard Line kivándorlási hajón köz­
vetlenül szállítják Amerikába.

A hajó közönsége is azt használja.
Tervbe van véve több vendéglő, szál­

loda, kaszinó, uj győgycsarnok és ivócsar­
nok építése.

Ezen utóbbiban koncentrálják az ösz- 
szes forrásokat, úgy, hogy aki Borszék kiváló 
vizeit élvezni akarja, nem kell azokhoz kü- 
lön-külön elfáradnia. Egy csarnokban, beve­
zetve találja. Székely pruszlikos csinos lá­
nyok szolgálják föl a gyönyörű kristály italt 
kívánsága szerinti változatban.

Ez az ujitás eddig kevésbé ismert és 
használt vizek fogyasztási alkalmát is meg­
nyitja.

A lobogókat egyesitik impozáns nagy 
tükörfürdővé és ezzel ezt az idegedző, nagy 
jóságu fürdőt egészen átadják rendelteté­
sének.

Kiegészíti az alkotásokat a mai kor 
minden kényelmével, a, vizgyógyászat min­
den követelményével ellátott hidegvizgyógy- 
intézet.

A források koncentrálásával kapcsola­
tosan foly Borszék csatornázása is.

Uj életet visznek a gazdasági életbe

Ô : HühühüI
Én: Nincs melletted egy nő, csak a 

lázad nő. Mily kegyetlen a zord idő lehe !
O : Hehehe!
Én : Most már tudom miért nem ka- 

czagsz többé, elszakadt a kaczagód!
0: (Megpukkad nevettében) és — én 

felébredtem, hogy nevessek tovább.
Nevessünk hát.

Á bepecsételt csomag.
Angol regény.

A rejtett bonyodalmak szerzőjétől.
Fordította : Amica.

(5) (Folytatás.)

— Derwent ur? úgy őrülök, hogy ön 
baj nélkül jött vissza ! kiáltotta. És a nagy 
nénóm is haza jött szerencsésen. — Holt 
néni — kiáltá Derwent ur itt van.

Ekkor a Laszelles Reginaid merész te­
kintetével találkozva, visszavonult ; a mig 
Norman, a Leticzia kezét megfogva, ötét a 
házba vezette. Reginaid követte őket, és Mar­
githoz intézve szavát és azt mondta.

— Egy ponyt kötöttem a kert keríté­
séhez, meg tudja nekem mondani, hogy merre 
van az ut az istállók felé?

— Jobb kéz felé vezette — válaszolta 
a leány lesütött szemmel — és meg fogja 
látni az istállókba vezető avenüt. Az első 
fordulás jobb. Az istálló ajtaja nyitva van.

Ekkor Margit bátortalanul hátrahuzódott.
A mint Reginaid eltávozott, hogy a 

ponyt fedél alá vigye, egy magas, ladynak 
látszó asszony, még mindig kalappal és meleg 
felső kabátban, jött elibük'a folyosón és meg­
hajtotta magát Norman előtt.

— Azt hiszem, hogy Holt asszony —; 
mondta az ifjú barátságos hangon. Örülök, 
hogy itthon találom.

is. Vidékünk hires, általánosan keresett 
pisztrángját nagyobb tenyészet utján cso­
portosítják s teszik a vendégeknek hozzá­
férhetővé.

Nagyszabású tehenészetet rendeznek be, 
melylyel ellátják a fürdő közönséget tejjel 
és tejtermékekkel. A fürdő kúrával szoro­
san összefüggő emez ujitás végtelen nagy 
hasznára lesz a közönségnek.

És, Borszéket villany fény árja teszi 
káprázatossá esténként. A közönség szinte nap­
pali fény mellett élvezheti a mesés borszéki 
estéket.

Nemsokára, ha Isten s kormányunk ked­
vez a székely akcziónak, gyorsvonatok repí­
tik a közönséget a világ minden részéből, 
Borszék felé közép Európán át csaknem a 
legegyenesebb vonalon. A székely vasutak 
végvonalának kiépítésére már kiírták a pá­
lyázatot; csak idő kérdése, hogy átessenek 
az építéssel járó akadályokon. Közben a Ko- 
csárd — szászrégeni vonalat is elsőrangú vo­
nallá alakítják. Addig is gyors, kényelmes 
kocsiközlekedést létesítenek Szászrégen — 
Borszék között, melynek lassúságáért bőven 
kárpotól a Maros vadregényes völgyében lé- 
pésről-lépésre elénk táruló felséges panoráma, 
melynél szebbet hiában keresünk.

Máthé József.

LEVELEK.
Templomszentelés. Hangverseny.

Sz-Sebes, jun. 20.
Vasárnap az eddig templom híján lévő 

szászsebesi magyarság templomát tegnap szen­
telte fel Bartók dr. püspök. Az ünnepen meg­
jelent a helyi és vidéki ref. papság, továbbá 
a gör. kath. és gör. kel. egyház, Zeyk Dá­
niel és Thalman főispánok, Horváth Arthur 
dr., Szőts Pál, Rákosi Viktor országgyűlési 
képviselők, Bethlen József gróf, Bánffy Káz- 
mér báró és Zeyk Gábor stb. A püspököt 
Tövis, Alvincz és Szászsebes határán a pol­
gári és egyházi hatáságok fogadták. Az ün­
nepen imát mondott dr. Elekes esperes, ün­
nepi beszédet Nagy Károly teológiai tanár 
mondott. Fölszentelés után Bartók püspök 
imát mondott és a templom történetét ismer­
tette, Benedek Károly lelkész. Délután pedig 
kétszáz terítékű ünnepi lakoma volt. Az ün­
nep fényesen sikerült és a legteljesebb mér­
tékben érvényre juttatta a magyar nemzeti 
állameszme hódítását. A lakoma után hang­
verseny volt

A konczert egy kiváló művész egyéni­
séggel ismertette meg a közönséget. Azt mind­
nyájan tudtuk, hogy Pataky Lászlónál alig 
van originálisabb magyar piktorunk, de, hogy 
a felesége is orginális művész tehetség, azt 
most tudtuk meg. És pedig a zenében. A fes­
tészet és a zene két ellenkező pólus ugyan, 
de azért való, hogy Pataky Lászlóné oly 
finom érzéssel megáldott dal-énekesnő, minő 
kevés fordul elé a konczertek pódiumán. Nem 
is szabad őt vidéki mértékkel mérnünk, ha­
nem igazi művészi mértékkel. Az, a mit Mak- 
ray nyolez dalának előadásában produkált 
olyan interpretáczió volt, melyben erő, mély­
ség és báj egyesült. Különösen a Reviczky 
Gyula szövegeré konponált Égissek ! a szerző 
szindus kíséretével párosulva a legszebb mű­
vészi hatást eredményezte, mely sokáig emlé­
kezetes marad. A szerzőt tisztelői babérko­
szorúval lepték meg, melyen ez a feirat ál­
lott : ,A legkiválóbb dalköltönek“. A művész­
nőt pedig több csokorral lepték meg s oly 
frenetikus tapssal ünnepelték, hogy két ráadást 
kellett énekelnie.

A szászvárosi Kun-kollegium ifjúságá­
nak szereplése is teljes elismerést érdemel. 
Mondhatjuk nagyítás nélkül: ez előtt a tö­
rekvés és eredmény előtt kalapot kell emelni. 
Hogy egy kollégium ifjúsága ennyit tudjon 
produkálni, az páratlan eset és póldányké- 
pül szolgálhat minden intézetnek. Ez nem 
ifjúsági produkezio, ez művészet. Kürthy 
Sándor érdemes minden dicséretre, a miben 
nem is fukarkodott a publikum. Különösen 
Erkel Hunyady László jának részletei gya­
koroltak nagy hatást s hogy Szász-Sebesen 
épen ezt a magyar zenemüvet ismertették 
meg s kurucz-dalokat, szerencsés gondolat­
nak tartjuk.

Két kolozsvári szereplője is volt az 
estének. Az egyik Versónyi György, ki len­
dületes költeményt adott elő nagy hatással; 
a másik Zsigmond Ferencz énektanár és

— Derwent ur nagyon lekötelezett a | 
szívességével — válaszolta Holtné, hogy szá- j 
momra segítséget ment keresni ; ámbár na- i 
gyoíh sajnálom, hogy ez az én kis bohó hú­
gom annyi fáradságot adott önnek. Termé­
szetes, hogy az Eldon farmer szekerén jöttem 
hazaj

— Az én udvariatlan tiszttartóm meg­
mondta, hogy magának sokkal több józan 
esze van, minthogy hóviharban a síkságon 
gyalog jöjjön haza — válaszolta Norman ne­
vetve. De, magát keresve, elég szerencsés 
voltam Lascelles urat és a kisasszonyt megta­
lálni, a kik bajban voltak és idehoztam őket.

A mint beszéltek, végigmentek a folyo­
són és a gazdasszony szobájába léptek. — 
Holtnő, az ifjú beszéde alatt mogorva tekin­
tetett vetett a lefátyolozott ladyra.

— Derwent ur, a ház rendetlenségben 
van — mondta és ezen kivül nincs más meleg 
szoba, melyet felajánlhatok. — Természetes, 
hogy ön hálószobája ki volt szellőztetve és 
rendbehozva, de a többi jelenleg nem hasz­
nálható.

— Úgy kell igazítanunk a hogy tudjuk 
— viszonzá Norman. Hálószobámat a Lascel­
les kisasszony szolgálatára bocsátom. És me­
rem állítani, hogy Lascelles ur az éjjel fen 
fog ülni velem.

— ön nagyon jó—jegyző meg Letitia. 
De nem foszthatom meg a szobájától. Reg­
ginek valamiképpen módját kell találni, hogy 
engem hazavigyen.

— Mig az megtörténhetnék, vesse le a 
felső kabátját — mondta a kuzinja — és üljön 
a tűz elibe. Arról biztosíthatom, hogy a Hall 
kitűnő teával szolgálhat, ha egyéb jelenleg 
nincs készen a háznál.

— Köszönön — mondta a kuzinja és 
prémes felső köpenyegőt és kalapját rögtön 
levetette.

A tűz és lámpavilága formás feje körül 
tűzött aranyhajára esett, ős ritka szépségű 
arczára és nagy tündöklő kék szemeire, me­
lyek a hála kifejezésével néztek fiatal házi- 

i gazdájára.
1 — Csak képzelje, hogy uj otthonába 

kántor, ki Bánffy Gyurka népdalaiból adott 
elő sikerültén és nagy hatással. A kolozs­
vári publikum őt már jól ismeri. Emelte a 
hatást Benedek Károlyné zongorakisérete. 
Finom érzésre ős kiváló tudásra valló mű­
vészi játéka meglepetést keltett és megér­
demelt tapsokban részerült.

Mit szóljunk Rákosi Viktor felolvasá­
sáról ? Szellemes volt, mulattató s a jókedv 
derűjével aranyozta be az egész estét, mely 
emlékezetes marad Szász-Sebes életében. 
Nekünk pedig örömmel kell tudomásul ven­
nünk, hogy a magyar művészet oly diadal­
masan és inpozáns sikerrel vonult be egy 
nemzetiségű városba, mely a mi nemzeti 
törekvéseinkről eddig tudni sem akart.

Dr. B. Á.
*

Jubiláló postamester.
Bethlen, jun. 21.

Bethlen nagyközség értelmisége nagy 
óváczióban részesítette az odavaló postames­
tert özv. Kincses Kristófnét, Ki a folyó év 
junius 18-án töltötte be huszadik évi szol­
gálatát.

Ezelőtt húsz esztendővel bízták meg a 
bethleni nagy forgalmú m. kir. postahivatal 
vezetésével s azóta nagy szorgalommal, pon­
tossággal és lelkiismerettel végzi teendőit s 
hogy a nagy közönség teljes elismerését a 
legnagyobb mértékben kiérdemelte annak ek­
latáns bizonyítéka az, hogy nemcsak pálya­
társai és elöljárói, hanem a nagy közönség 
is egészen elhalmozta szerencse kivánataival. 
A nagy község képviselő testületé, a bethleni 
takarékpénztár küldöttsége, a tűzoltó egye­
sület, a casinó műkedvelő társulat és a bethleni 
intelligens ifjúság mind küidöttségileg keres­
ték fel a délelőtti órákban az érdemes posta­
mestert ős lelkes szavakban fejezték ki el- 
ismerésöket, szerencsekivánataikat.

Számos sürgöny és gratuláló levél ér­
kezett a vidékről, Désröl és Kolozsvárról. Ez 
utóbbi helyről kiváltkép megemlítendő Vuche­
tich postaigazgató s a postaigazgatóság több 
érdemes tagjának üdvözlő levelei, melyek 
élénken bizonyítják, hogy posta- távírda és 
telefon szolgálatot, az előirt szabályok szerint 
s az odautalt közönség legnagyobb megelé­
gedésére végezte.

Este a jubiláló postamester, Kincses 
Kristófné kedélyes vacsorára hívta meg tisz­
telőit a kaszinó éttermébe, melyen mintegy 
60 személy jelent meg.

Az első tósztot Gyárfás Albert ev. ref. 
lelkész mondotta az ünnepeltre, Jakó József 
adótárnok a vendégekre ürítette poharát. 
Veress Dezső p. ü. számvizsgáló a bethleni 
közönséget, később a távoli vidékről megje­
lent postásokat köszöntötte föl.

Dr. Morár bírósági aljegyző s még töb­
ben az ünnepeltért ürítettek poharat.

Vacsora után tánczmulatság volt, mely 
a hajnali órákig eltartott.

Ugyanezen alkalommal gyűjtést tartot­
tak s a begyült összeget mint özvegy Kin- 
csesné, szül. Bátosi Kata alapítványát a 
bethleni áll. iskola czéljaira engedték át 
örök időkre.

(-)

A villamos üzem.*
Sok szó esik mostanában a villamos 

erő áldásos hatásáról, nem lesz tehát érdek­
telen a villamos mótorok üzemének költsé­
géről nehány adatot mondani.

Egy villamos szellőztető (ventillátor) 
például óránkint 1’3 hektowattóra energiát 
fogyaszt. A készülék csinos állványon fel­
szerelve pl. az ebédlő-asztalra állítható s az 
asztal fölött lógó villamos csillárra kapcsol­
ható, úgy, hogy az étkezős alatt nyáron 
pompás légmozgást csinál. Ha a villamos 
áram 6 fillér, úgy egy óra hosszat 8 fillér­
ért élvezhetjük ezt az ázsiai kényelmet a 
nélkül, hogy rabnők, vagy rabszolgák toll- 
legyezőire volnánk szorulva.

a takarékos és ügyes mama vacsora 
után 8—10-ig gépelhet a varrógépjén, hogy 
a mit napközben összefőrczelt, végleg egye­
sítse. Az a nagy gyönyörűség, hogy szen­

* E sorokat egy jeles fővárosi elektrotechnikus 
és gépészmérnök küldötte be az „Ellenzék“ számára.

jövetelének az első napján, mint vendéget 
fogad el bennünket I — mondta édes hízelgő 
hangon. Ez sokkal különösebbnek látszik, 
mint hogy igaz legyen.

— Örülök, hogy ily alkalomszerüleg 
érkeztem meg — válaszolta Norman, a ku­
zinja részére egy széket helyezve a tűz kö­
zelébe' Es most megyek megnézni, hogy va­
lamiben lehetek-e segítségére a testvérének 
— ha Holtné megmondja az istállókhoz ve­
zető utat.

— Holtné rögtön felajánlotta, hogy Pattit 
küldi oda, a ki falusi leány ős jól őrt a lovak­
hoz ; ö mindent előad, a mire Lascelles urnák 
a lova részére szükséges ; és kiment a szo­
bából, hogy a kis paraszt szolgálót az istál­
lóba küldje. Margitott a csarnokban találta, 
megfogta a leány vállát és egy kissé megrázta.

— Te kis együgyü teremtés — mondta; 
no lásd, hogy a bolondságoddal mit tettéi. 
Te vagy az oka, hogy a Lascelles-család 
belépett a házba.

— Oh, nénikőm — válaszolta a szegőny 
gyermek sirva — nagyon aggódtam magáért! 
és most olyan szerencsétlen vagyok ! Mi ő, 
bűvész? Láttam, hogy nem lépte át a kü­
szöböt, mig Derwent ur a kezét fogva nem 
vezette.

— Bűvész? igen, ő az; ha volt valaha 
varázsló, és lehet, hogy ezt a napot mi mind­
nyájan keservesen meg fogjuk bánni. Menj, 
édesem és mond meg Pattinak, hogy siessen 
az istállóba és lássa, hogy Lascelles urnák 
van-e valamire szüksége.

Margit engedelmeskedett a nagynénjé- 
nek, nagyon busult azon következményeken, 
mit nénje miatt való aggodalma okozott.

Öt perez múlva visszatért Lascelles ur­
nák azon izenetővel, hogy a kuzinja menjen 
hozzá, mert ő attól félt, hogy a pony válla 
rándulást kapott.

Norman, a ki elbűvölve állott Letícia 
mellett, tekintélyes magasságából a tündöklő 
aranyos fürtökre nézve és igéző szavait hall­
gatva, Reginaldot és lovát titokban alkalmat­
lannak gondolta, de, természetes, hogy kéré­
sét teljesítette.

dergő kis fiának, vagy lányának a ruhács­
káját ő maga varrja, nem erőlteti meg többó 
a napi teendőkben kifáradt testét. A villa­
mos mótor óránként 8—9 fillérért szakadat­
lanul hajtja varrógépét, a varrásból csak a 
„szellemi“ munkát kell végeznie.

A szabó, a varrólány nem kénytelen 
holtfáradtra taposni magát naphosszant ; 
sokkal többet végezhet a villamos varrógép- 
jón s este, munka után üdítő, egészséges sé­
tára megmarad a fizikai ereje. Játszva meg­
keresi a „villany“ árát és még azonfelül is 
annyit, hogy sétaközben, vagy séta után egy 
pohár sör, egy „spricczer“, vagy nyáron egy 
„gazőt“ teljék.

Hiszen ha teljes 10 órát „gépel“ is na­
ponta, 80—90 fillérjébe kerül az áramfo­
gyasztás, ha tehát a napi munkája az azelőt­
tihez képest másfélszeressé válik értékben, 
már legalább 40—50 fillért nyer.

A villamos mótorkákkal lehet még a 
„parkettet“ is kefélni ; nem lesz tehát kény­
telen a módosabb úrnő, a szobalány-jelöltet 
abból a szempontból is szemügyre venni, 
hogy birja-e a 4—5 szobát naponta fölke­
félni ? Sőt, ha nem elég fényes a padló, 
maga a háziasszony is fölkefélheti a villa­
mos kefével a jobban szembeötlő foltokat. 
Mindez alig kerül nehány fillérbe.

A villamos mótorok üzeme az áramfo­
gyasztáson kivül igen kevés költséggel jár. 
Nagyon kevés kenő-anyag kell s reperatura, 
kopás alig fordul elő rendes kezelés, illető­
leg használat mellett.

Nagy jelentőségük azonban főképen 
abban van, hogy igen-igen kis egységeket 
is czélszerüen és gazdaságosan lehet alkal­
mazni. Ilykópen a kisiparos számára igen 
olcsó üzemet biztosítanak.

Mig például gáz- vagy benzin-mótor 
egy lóerőn alul rendszerint nem készül, vil­
lamos mótor egynyolezad -egytized lóerő 
teljesitő képességgel is kapható.

A kinek tehát például 3—4 kisebb gépe 
hajtására mótor kell, előnyösen alkalmazhat, 
minden géphez külön-külön kis villamos mó- 
tort, a helyett, hogy egy nagyobb 4—5 ló- 
erejü mótort használna.

Persze csak akkor, ha a gépeknek nem 
kell egyidejűleg és hosszasan dolgozniok. — 
Mert mint mindenféle mótor, úgy az elektro- 
mótor is minél nagyobb, annál gazdaságo­
sabban dolgozik.

Ha pl. összesen 6 lóerőre volna szüksé­
günk, ennek a szolgáltatására,

12 drb. V, lóerejü mótor 60 hectowattot
6 „ 1 „ „57
3 „ 2 „ „52
1 « 6 „ ,50

fogyaszt, ha mind dolgozik.
De ha a 6 drb. 1 lóerejü mótor válta­

kozva dolgozik, úgy, hogy napi 10 órai munka­
idő alatt egyidőben legfeljebb csak 3 jár s a 
6 motor összesen csak 25 lóerrt szolgáltat, í 
akkor kereken 238 hektówattóra lesz a napi í 
áramfogyasztás, mig ezzel szemben a 6 ló- . 
erejű gép 10 órán át legalább 300 hektowatt- 
őrát fogyasztana.

(T. i. a fogyasztás csak teljes munka­
kifejtésnél 60 hektówatt, már pedig példánk 
esetén átlag alig fél munkakifejtésre van 
szükség.)

Viszont ha egész nap dolgozik mind a 
6 lóerő, akkor a 6 kis mótor összesen 570, az 
egy nagyobb mótor csak 500 hektówattórát 
fogyaszt.

A külömbsóg tehát az első esetben a 
kis egységek javara naponta 62, 300 munka 
napon 18600 hwóra, a második esetben nagy 
mótor javára 70, illetőleg 21000 hwóra, 3 fill., 
egységár mellett az első esetben naponta 1 
korona 86 fillért, évente 558 koronát, a má­
sodik esetben naponta 2 k. 10 f.-t évente 630 
koronát vesztenénk. Azért jól meg kell fon­
tolnunk, hogy miképpen rendezkedjünk be 
villamos üzemre, mert a czélszerütlen eljárás 
állandó pénzbeli kiadást von maga után.

Lascelles kisasszony egyedül maradva, 
kíváncsian nézett körül. A hímzés rögtön 
magára vonta figyelmét és azt vizsgálta, mi­
dőn Holtné Pattival bement, hogy az asztalt 
az ebédhez elkészítse.

Holtnő. mily szépen tud maga himzeni I 
mondta. Sohasem láttam szebb ős finomabb 
női munkát.

— Mádon, hizeleg nekem, — válaszolta 
a gazdasszony feszesen, a mint a munkát 
felvette, és az asztalról eltette.

— Nem kétlem, hogy maga körül, hogy 
az uj Squire megérkezett, — jegyezte meg 
a fiatal lady székét a tűz mellett elfoglalva.

— Madom, én az előbbi Squire iránt 
mindig hálás voltam, és fájlalom, hogy benne 
egy jó barátot ős kegyes jótevőt veszítettem 
el, — volt a válasz.

— De ez a fiatal ausztráliai gentleman 
nagyon jónak Ígérkezik, — mondta Letisz, 
elhatározva, hogy Holtnét beszélteti.

— Mádon, ö már is annak mulatatta 
magát.

— Most itt minden fog változni, — foly­
tatta Lascelles kisasszony, a fiatal Squire, 
felrázza tespedéséből a régi helyet. — Foga­
dom, hogy víg mulatságaink lesznek.

Nem kapott választ; Holtné a Pattinak 
adott utasításokkal volt el feglalva, és végre 
egy árva szó nőikül kiment. Letisz boszan- 
kodott, és magában a gazdasszonyt kellemet­
len vén asszonynak nevezte.

Idő múlva Norman ős Regináid vissza­
jöttek ; az előbb azt mondta, hogy a szegény 
ponynak a válla valósággal megrándult, a 
mi jelenleg használhatatlanná tette.

— Egy nyerget szándékoztam kölcsö­
nözni, — magyarázta Regináid, — ős haza 
lovagolni, hogy kocsit küldjék őrted, de Der­
went nem akar arról hallani, hogy a szegény 
állatot most használjam, sem arról, hogy 
gyalog menjek haza. Azt mondja, hogy ö és 
ón fent viraszthatunk a régi házban.

A mint beszélt, a testvérek tekintete 
I talákozott, sajátságos gyors pillantást váltot- 
i tak egymással.
! (Folytatása következik.)

A túlságos elaprózás épen olyan hiba, 
mint a túlságosan nagy mótorok alkalmazása. 
I ártsuk tehát első szabályképen azt szemünk 
előtt, hogy a villamos üzem nem czél, hanem 
eszköz ős csak eme jó eszköz czőlszerü alkal- 
mazával jutunk a várt s óhajtott előnyökhöz.

SZÍNHÁZ.
<

Rózsahegyi Kálmán tegnap har­
madszor lépett fel Brandun angol bohóza­
tában „Charley nénjé“-ben. A kitűnő mű­
vész ebben a szerepben is kiváló művészettel 
játszott s gyakran ragadta zajos tapsokra 
a közönséget. Mellette Szakács, Mészáros, 
Tompa, Laczkó A., Csige B. stb. játsztak 
nagyobb sikerrel.

*
A modell, Souppé kedvelt operettje 

holnap kerül színre czimszerepben Károlyi 
Leonáva), kinek Kassai, Kalmár, Nagy Imre 
és Fehér Olga lesznek szereplő társai

«
A kis alamuszi és Egy görbe nap. 

A hőt végén két fölelevenités lesz a Nyári 
Színházban. Szombaton Bokor József ope­
rettje „A kis alamuszi“, vasárnap Almási, 
Agai énekes bohózata „Egy görbe nap“ kerül 
szinre uj betanulással és szereposztással.

*
Két árva, D’ Ennery rég nem adott 

nagyhatású drámája csütörtökön kerül szinre 
Csige B. Lukács L, Gál J. Etsy E., Laczkó 
A., Szakácsnő, Szentgyörgyi, Mészáros, Sza­
kács, Tompa, Nagy Imre, Szegő és vámos 
játszák a főszerepeket.

*
A Nyári Színház legközelebbi új­

donsága. Megyeri igazgató megszerezte Kö- 
yesi Albertnek, a „Goldstein Számi“ szerző­
jének uj énekes bohózatát: „A kaméliás férfi“-t, 
mely a mult héten aratott zajos sikert a fő­
városi Nyári Színházban Krecsányi társulatá­
nál „A kaméliás férfi“ a jövő hót folyamán 
kerül nálunk bemutatóra.

*
Heti műsor:

Szerda: A modell.
Csütörtök: Két árva.
Péntek: A hajdúk hadnagya.
Szombat: A kis alamuszi. (Uj betanulással.)
Vasárnap : Egy görbe nap. (Uj betanulással )

Egyleti élet.
— A Kolozsvári Kereskedelmi és Ipar­

kamara 1904. junius 24-őn (pénteken) d. u. 
4 órakor közgyűlést tart.

A fürdőző közönség 
figyçlnjçbç.

Maholnap kezdetét veszi a fürdő­
zési és utazási idény.

Az„EIÆENZÉK“
tisztelettel tudatja olvasóival, hogy az

„ELLENZÉK“-et
a fürdő- és utazási idény alatt kíván­
ságukra bárhova utánuk küldi, 
akárhányszor is változtassák tartóz­
kodási helyüket.

Azért az előfizetési ára marad a 
régi :

Egy hóra .... 3 kor.
Évnegyedre ... 8 „

MINDENFÉLE.
— Junius 21.

— Magyarország tavalyi termése. 
A magyar birodalom területén a mult 1903. 
év folyamán, a mint az a központi statiszti­
kai hivatal végleges kimutatása alapján ki­
tűnik, termeltek összesen és pedig:

Méterre ázsa 
buza..................................47,068.749
rozs és kétszeres...........14,419.627
árpa.................................. 14,895.932
zab .................................. 13,740.381
tönköly................................. 47.903
köles......................................491.648
tatárka.................................. 146.928
borsó...................................... 141.331
bab......................................3,174.622
lencse......................................49.274
szemes tengeri .............. 40,521.828
burgonya.......................... 30,273.528
takarmányrépa.............. 49,444.825
ezukorrőpa...................... 21,124.726
tarlórőpa.......................... 2,494.320
tök ..................................21,830.881
dinnye............................. 2,841.121
seprő, czirok,mag ős szár .. 139.106
repeze................................. 246.390
komló..................................... 3.365
dohány..................................310.386
kendermag.......................... 252.833
lenmag................................. 81.351
lenfonál.............................. 197.552
mák..........................................52.210
takarmánymagvak...............729.998
mesterséges takarmányt. 61,019.029
széna és sarju..... 109,752.765
fejes káposzta.................. 9,770.096
— Halasi csipke kiállítása Kolozs­

várt. A budapesti karácsonyi iparművészeti 
kiállítás első diját nyert s az utóbbi évek 
legfőbb és legszebb iparművészeti sikerét 
képező „Halasi csipke“ lesz az idei kolozs­
vári női ipariskola egyik legérdekesebb látni­
valója. Az oly nagy föltünést és méltó cso­
dálatot kivivőit csipke föltalálója s készitte-



Kolozsvár, 1904. Junius 21.

tője Dékáni Árpád halasi ev. ref. főgimná­
ziumi tanár ugyanis e hó 25., 26. és 27-én 
tartandó kolozsvári női ipariskola kiállításá­
val kapcsolatosan, külön kiállításban fogja 
csipkéit bemutatni. A szép iránt érdeklődő 
hölgyeinket fölhívjuk a kiállítás tömeges 
megtekintésére.

— A kolozsvári vasutasok aggo­
dalma. Hire ment annak a mult héten, 
hogy a M. á. vasutasok ellen úgy a fegyelmi, 
valamint a bírói eljárásokat be fogják szün­
tetni. Ennek a hírnek korán örültek a vas­
utasok, mert csakhamar czáfolat érkezett 
reá. Most különösen a kolozsvári vasutisták 
vannak nagyon megakadva. Az itteni moz­
galmakról ugyanis egymásután küldettek 
fel a titkos jelentések, melyek tartalmáról, 
egy pár benfentest kivéve, nem tud senki, 
mert azokat le sem tiztáztatták, nehogy az 
alkalmazottakat érintő tartalma kiszivárogjon. 
A vasutasok most aggódnak, mert ha eljő 
a bosszuállás ideje, lehet, hogy épen az ár­
tatlanok fognak az áthelyezés és egyéb 
kedveskedésekben részesülni. Pedig a vas­
utasok úgy vélik, hogy a sztrájk dolgában 
egyik kolozsvári vasúti alkalmazottnak sincs 
több érdeme, vagy több bűne, mint a má­
siknak.

— Vidéki értekezletek a kolozs­
vári iparkamara területén. Szerencsés 
eszmét vetett fel a kolozsvári kamara egyik ta­
nácsosa. U. is azt javasolja, hogy a nyár folya­
mán s megfelelő eredmény esetén következőleg 
minden évben egyszer alkalmas időben egyelőre 
a következő kamara kerületünkhöz tartozó va­
rosokban : Torda, N.-Enyed, Gyulafehérvár, Zilah, 
Sz. Újvár, Dés, Besztercze kamarai bizottság 
küldessék ki, azon megbízatással, hogy az érde­
keltség által közvetlen érintkezve a fölpanaszolt 
bajokat és sérelmeket, az előadott kívánalmakat 
és óhajókat további kihallgatva ős tárgyalva 
megvitatás ős sikeres elintézés végett a kamarai 
közgyűlések elé terjessze.

Az ilyen kamarai bizottságba a kamara 
kereskedelmi és ipari osztályának beltagjai a 
szükséghez képest kőrendők fel, jegyzőkönyv­
vezetésre pedig a kamara egyik főbb tisztviselője 
küldendő ki.

A kamara határozatát tudomásra hozza az 
illető helyiségekben lakó kültagjainak és felkéri 
őket arra, hogy az ottani kereskedelmi ős ipari 
érdekeltséggel e végett érintkezzenek közös meg­
állapodásnak alkalmas időre ős helyre s egy ér­
tekezlet megtartását készítsék elő, a melyre az 
ottani kereskedelmi és ipari foglalkozások értel­
mesebb művelői együttes, esetleg külön, külön 
tartandó gyűlésre volnának meghívandók. — 
Ezen a gyűlésen venne aztán részt a kamara 
kiküldendő bizottsága.

Az ott felvett jegyzőkönyveket mindenkor 
a kamara legközelebbi közgyűlése elé volnának 
terjesztendők és annak hozzá járulása, utasításai 
ős határozata alapján intőzendők el. — Ugyan­
azon helységben következő kiszállás alkalmával 
az előző gyűlés jegyzőkönyve felolvasandó.

— Automobilok a máv. vonalain.
Folynak a kísérletek arra nézve, bogy a gőz- 
automobilok alkalmazását a máv. vonalain 
bevezessék. A forgalom lebonyolítását tete­
mesen gyorsítaná az automobil rendszer a 
közönség részére olcsóbbá tenné. Azonban 
tekintettel arra, hogy vonalainkon kevés ki­
vétellel csak egy vágány nem, azon a vá­
gányon teher, omnibusz, személy, gyorsvona­
tok, továbbá sűrű egymásutánban közlekedő 
motoros-kocsiknak egymással szemben való 
jövetele, hogy szerencsétlenségek elkerültes- 
senek a ma kifejtett gondosságnál még na­
gyobb figyelmet igényelne. Erre való tekin­
tettel előbb a külföldi tapasztalatokat kívánják 
bevárni, mielőtt a nagyobb vonalokon Buda- 
pe.st-Predeál, Fiume vagy Rutka a motoros­
kocsikat alkalmazásba vennék. Kisebb távol­
ságokra azonban valószínű, hogy nemsokára 
akalmazást nyer az automobil közlekedés is. 
így például Kolozsvár-Jegenye, Kolozsvár- 
Torda, Kolozsvár-Marosvásárhely között, ha 
a forgalom kívánni fogja, indíttatni fog auto­
mobil kocsi járat.

Most újabban a máv.-nál úgy kényelmi, 
valamint üzemberendezés tekintetében is újabb 
beosztású kocsikkal fog a miniszter próbá­
kat tenni. Ennek alapján fog döntnni a mi­
niszter az automobilok járatása ügyében.

— Magyar ló diadala Hamburgban.
Tegnap kezdődött meg Hamburg-Hornban a 
derbymeeting, melynek első nadja szép di­
adalt hozott tenyésztésünknek. A 30,000 
márkás Nagy Hansadijat ugyanis Taxis 
Miksa Egon herczeg Sorrento-ja nyerte meg 
(lov. Tarai), mig a favorit Orienta, melyet 
a hires Kempton Cannon lovagolt, csak 
harmadik lett. E szép győzelmet alighanem 
még több is fogja követni és tenyésztésünk 
Németországba küldött képviselői folytatni 
fogják a magyar lovaknak német pályán 
már megszokott diadalutját. A nap másik 
értékesebb versenye, a Peter-handicap nye­
rőjének, Mönch-nek is Tarai volt a lovasa.

—- A kolozsi sós-győgyfurdöről.
Vasárnap Kolozsvárról igen sokan rándultak 
ki Kolozsra élvezni ott a kiváló gyógyhatású 
sósfürdőt. Meg is érdemli a látogatottságot 
és pártfogást, mert a mióta Münstermann 
Győző lett a város polgármestere, az ő agi­
lis és fáradhatatlan tevékenysége folytán 
sokat lendült a fürdő, ő létesítette a gőz­
fürdővel ellátott meleg medencze-fürdőt, 
mely a városnak húszezer koronájába ke­
rült, mely praktikus berendezésénél fogva 
mindenkit meglep és a mely alkotásával 
maradandó érdemeket szerzett magának. A 
létesített díszes parkőrt és fásításokért pe­
dig az üdülni jött betegek örök háláját vívta 
ki magának.

Sok kell azonban még, hogy Kolozs 
modern sósfürdővő váljék. A baj kutforrása 
itt is — mint mindennek — az, hogy Kolozs 
is, mint majdnem minden más város, pénz­
hiányban szenved. S ezért hiába minden 
fáradozása a város tevékeny polgármesteré­
nek, mert terveit — hogy Kolozst modern 
fürdővé tegye — egyhamar megvalósitni 
nem tudja. Pedig sok van még tenni való! 
Először is a hideg fürdőnél a vetkező fül­
kék (kabinok) számát szaporítani kell. Hely 
van hozzá, mert az egész fürdő tavat kere­
ken azokkal be lehet őpitni, mi minden te­
kintetben előnyére válnék ős különösen elő­
nye az lenne, hogy a fürdőző közönséget a 
kivülről nézők elől elzárná. Második tenni­
valót képez a vendéglő helyiségnek a jelen­
legi helyéről való múlhatatlan eltávolítása, 
mivel ott, a hol van, nemcsak azért nem 
maradhat, mert az onnét jövő zaj, a közel­
ben levő emeletes laképületben levő fürdő- 
vendégek nyugalmát zavarja, hanem már

azért sem, mivel az épület a fejlődésnek 
szépen indult fürdő park tovább terjesztését 
megakasztja és a kilátást, a szabad levegőt 
elzárja, lévőn az épület a fürdőtórnek majd­
nem a közepén. Ez épületnek a kád- és me- 
dencze gőzfürdő-épületeinek egy vonalába 
— majdnem ott, a hol a régi tekepálya volt 
— van helye. Akármelyik vállalkozó kettő­
ezer koronáért oda áthelyezi.

Ez áthelyezés által az épület hátsó 
frontja a fő-utczáról benyúló kis-utcza vona­
lába esnék s igy a vendéglővel azok — kik 
a fürdő közönséghez nem tartoznak — az 
utczáról közlekedhetnek. Egyben ez épület­
be volna az itt levő vendégszobák meg­
szüntetésével a gyógyterem (kursalon) is 
áthelyezendő, a régi pedig vendégszobákká 
átalakítandó, továbbá lehetne még ebben az 
alsóbb nóposztály számára egy külön ivó­
szobát is csinálni s maradna még a vendég­
lős lakására ós konyhájára is hely, mely 
utóbbinak most levő dísztelen ós épen az 
utczára néző alkotmánya eltávolítást nyerne. 
Az épületnek a fürdő parkjára néző frontján 
az épület hosszában egy fedett-sétányt is 
lehetne még csinálni, mi az épületből mind 
kitelnék. Ez épület előtt azután a fürdőpark 
— melynek közepén egy zenepavillon nyerne 
annak idején elhelyezést — egész a fő- 
utczáig kibővittetnék.

Harmadszor, hogy a fürdőt olcsón ós 
rövid idő alatt lehessen meglátogatni, az 
államvasutak igazgatóságánál kieszközlendő 
lenne, hogy az állam a boosi őrházat „Kolo­
zsi gyógyfürdő* felírással I., H. ós III-ad 
osztályú várótermekkel ellátva, rendes állo­
mássá tétesse. Ez állomástól azután a fürdőig 
készíttessen a város jó közlekedési utat, a 
melyen a fuvardijat az eddiginél jóval ala­
csonyabban állapíttassa meg. A fürdő jöve­
delmezősége hozza magával, hogy a viteldij 
ne legyen több 40 fillérnél és hogy egy 
családtól, bármily nagyszámú is legyen az, 
ha egy kocsin elfér, nelehessen többet kö­
vetelni, mint 2 koronát.

Hiba a fürdőnél jelenleg az, hogy a 
fürdő parkjába, hol a fürdők vannak, kocsi­
val behajtani nem lehet. Tegnapelőtt is, egy 
család, hogy a meghűlésnek magát ki ne­
tegye — miután az idő hirtelen megválto­
zott — a fürdőből való kijövet közvetlen 
kocsijára akart ülni. Ez azonban nem volt 
lehetséges, már pedig ez kivált szeles, 
hideg ós rósz időben nagy hiány különösen 
olyan betegnél, kinek lábaiban érzett nagy 
fájdalmai miatt a járás nehezére esik.

Nehezmóny tárgyává kell tennünk még 
azt, hogy az uj meleg medencze gőzfürdő­
nél a fürdőző nem tud megpihenni a maga 
lehűtése végett, mert pamlagokkal e fürdő 
nincs ellátva. Ilyenekről a fürdő igazgató­
ságnak gondoskodnia kell, más fürdőknél ezek 
megvannak. Hely ezekre van is, mert a 
fürdő medenczóje körül elég tágas hely kí­
nálkozik azok elhelyezésére.

E két utóbbin a lehető legsürgősebben 
segíteni kell, a felsoroltakon pedig mielőbb, 
mi összesen tizezer koronánál többe nem 
kerülne, mi egy jelzálogos kölcsön befekte­
téssel kifizetné önön magát.

— Első segélynyújtás a cséplőgé­
peknél. A belügyi miniszter rendelete értel­
mében, minden cséplőgép tulajdonos előfor­
dulható balesetek esetén köteles első segély­
nyújtáshoz szükséges kötszerekkel felszerelt 
mentőszekrényt készletben tartani.

Az első fokú közegészségügyi hatósá­
goknak kötelessége, hogy ezen rendelet pon­
tos betartását ellenőrizzék, sőt a cséplési idő­
szak megkezdése előtt meggyőződést kell 
szerezzenek arról is, hogy a mentöszekrények 
kifogástalan állapotban vannak-e ?

Emberbaráti szempontból arra kérik a 
kolozsvári iparkamarát, hogy e humánus ren­
delet betartassék, — sőt a gyakorlati érvé­
nyesülés érdekében arra is kérik, Írjon föl a 
belügyi és kereskedelmi miniszter úrhoz, hogy 
ezek határozzák és rendeljék el azt is, hogy 
a fűtői, gőzgépkezelői tanfolyamok alatt ne­
hány órán arra hivatott egyének által úgy a 
mentöszekrény felszerelésének kezelése, mint 
maga az óhajtott első segélynyújtás is elő- 
adassók.

Ugyanígy volnának kitanitandők a már 
tanfolyamot hallgatott bizonyítványt nyert 
gőzgépkezelők is, a kik részére a városi il­
letve megyei fő és járási orvosok által évente 
3—4 estén ilyen irányú előadások volnának 
tartandók.

Mindkét esetben pedig ajánlatosnak tart­
ják azt, hogy az első segélyre való kitani- 
tás a bizonyítványokra : — „Balesetek esetén 
első segélynyújtásra is kitanitva* vagy ha­
sonló alakú kijelentéssel reávezettessék és 
az ezen tény, a segélynyújtás módját előadott 
szakközegek által hitelesítve legyen.

A kolozsvári kamara ezt közelebbről 
tárgyalás alá veszi. Ez a kérdés különben 
érinti a mentő-egyletet is.

— Pap Elek országgyűlési képviselő 
jelenleg Élőpatak fürdőn tartózkodik üdülés 
czéljából.

— Egyházi értekezlet. Kézdi-Vásár- 
helyröl írják: Az erdélyi evang. református 
egyházközség julius hó 5 és 6-án tartandó 
egyházi értekezlete iránt megyeszerte nagy 
az érdeklődés. A diszgyülés nagy érdekűnek 
ígérkezik. A kézdivásárhelyi református piaczi 
szép templomában lesz e diszgyülés Istentisz­
telettel kapcsolatban. Imát mond Dézsi Gyula 
gyalui esperes, az értekezlet egyházi elnöke: 
egyházi beszédetmond dr. Kecskeméthy István 
kolozsvári theol. tanár: a diszgyülést meg­
nyitja gróf Bethlen Pál besztercze-naszódi 
főispán értekezleti alelnök : emlékbeszédet 
mond Bócskay Istvánról Sándor József or­
szággyűlési képviselő; a gyülekezetét meg­
áldja dr. Bartók György erdélyi püspök.

— Ausztriának minden szabad. 
Bölcs Tisza István belügyminiszter be ereszti 
az osztrák speczialis szereket. Elég, ha for­
mai szempontból bejelentést tesznek, a mire, 
mint a „Műszaki világ* Írja, feltétlenül meg­
nyitja Magyarország kapuit az osztrákokat 
pártoló, magyar belügyminiszteri kegy. El­
lenben a magyar specziális szereket gyártó 
gyógyszerészeket zaklatják. Felszólalnak e 
miatt azért, mert nem csak a patyikusok, 
hanem a magyar tégely és dobozgyárosokat 
is tönkre teszi Tisza belügyminiszter Auszt­
riát pártoló törekvése.

— Nagy idők tanúja. Egy kiváló 
férfiú hunyt el Kolozsvárt. Tímár Károly 48-as 
százados, volt m. k. adótiszt halt el. Az el- 
hunyt férfiú balkarját a szabadságharczban

elvesztette. Mint hivatalnok pontos és köteles­
ségtudó férfiú volt.

Temetése holnap d. u. lesz a sétatér- 
utcza 15 sz. háztól. Temetésén bajtársai testüle­
tileg fognak megjelenni. Nyugodjék békével.

Filozopter folyosón. Egyik filozopter : mi 
a kiilömbség közted és az orvosok közt?

Másik filozopter : ? . . .
Az első filozopter : az oroszok félnek a tengeri 

csatától és te félsz Csengeri papától . . .
— Jégkárok Kolozsvárt. Szomorú 

képet nyújt Kolozsvárt a vasárnapi jégverés 
óta a kert ós mező. A szöllőkertekben a jég­
darabok a szöllö leveleit mind szétszaggatták. 
A virágjában levő piezi szöllöfürtöket letör- 
Az alma, körte, dió, baraczk, szilva, cseresz­
nye, meggyfákról a szép fejlődésnek indult 
s gazdagnak ígérkező termést részben lever­
ték, részben pedig tönkre tették a gyümöl­
csöt az okozott ütéssel, melynek következté­
ben az romlásnak indul s éretlenül lehull. — 
Szomorú képet nyújt a mező is. A legtöbb 
helyt a buza, rozs pocsékká van verve. — A 
tengerit nyomorékká törték a néhol diónagy- 
ságu jégdarabok. E táblák tönkretett termése 
már csak lelegeltetésre alkalmas. — Egy ne­
gyedórái jégverés óriási károkat csinált. Ko­
lozsvár gazdái nagyon megsinlik ezt a kárt. 
A jég rongálásáról fogalmat ad az, hogy a 
leeső jégdarabok a Kömál oldalán levő egyik 
nyaraló telkén a kert üveggömbjei közül is 
többet összezúzott.

— Irimiás Demeter. Fellegvári-ut 
14 sz. a. lakó szerencsétlen ember gyógyit- 
hatlan betegségben szenved s munkaképtelen. 
Humánusán érző egyének győződjenek meg 
a szerencsétlen állapotáról és anyagi támo­
gatással igyekezzenek azt elviselhetővé tenni.

— Czigány karaván Kolozsvárt. 
Három lovasrendőr diszkisérete mellett egy 
hatalmas czigánykaraván vonult szombaton 
keresztül Kolozsvárt. Az asszony és gyer­
mek népség, valamint az öreg emberek 4—6 
szekeren vonultak kifelé. A fiatalja lóháton 
kísérte a tábort. A menet élén, a csoport de­
rekán s annak végén a lovasrendőrök halad­
tak, gondosén vigyázva nehogy véletlenül 
valami oda tapadjon a lovon ülő, valamint a 
kocsikban elhelyezkedett „mórék* enyves ke­
zeihez.

a czigányokat nem bántotta a hivata­
los expediálás. Jó kedvük volt. Úgy látszik, 
olyan vidékről érkeztek ide, a hol dus aratá­
suk volt, a nélkül, hogy vetettek volna. Lo­
vaik is jókarban voltak.

Hogy Nagyváradig valóutjokban libák, 
malaczok, csikók, borjuk, több helyen elfognak 
tűnni, az valószínű. Hogy a kamarák is meg- 
dézsmáltatnak itt-ott, jövendölés ós szerencse 
mondás folytatása kép : az is valószínű.

A végén is, a vándor czigányok nem 
arra születtek, hogy imádkozzanak ős dol­
gozzanak. Ezt Mária Terézia királynénak is 
bebizonyították már, aki elsőnek buzgólko- 
dott abban, hogy a kóbor czigányokat lete- 
lepittesse, mint valami nyárspolgárokat.

Azóta meghalt egy csomó uralkodó ós 
kimerült egy csomó ész abban, hogy a ván­
dor czigányok furfangos eszén túl járjon, 
czélhoz nem jutottak. A czigányok őseiktől 
örökölt autonómiájukat hűen megőrizték. 
Mindegy nekik, akár az absolitizmus ural­
kodik az ország felett, akár alkotmányos 
forma szerint intézik az ország sorsát, a 
külügyi hivatalok által akár német, akár 
muszka nyelven irat leveleket Tisza Pista 
Debreczennek ós más törvényhatóságnak : 
ők azért csak vándorolnak. Valószínű azon­
ban, hogy ha a telefon hálózattal a közsé­
gek mind egybe lesznek kapcsolva, vége 
lesz a karavánok dicsőségének. Lefülelik 
őket, mielőtt a lopott állatot egyik község­
ből a másikba vihetnék.

A B. H. szombati számának tárczájában 
Szemere érdekesen Írja le a vándor czigá­
nyok autonómiáját. A czigányoknak királyuk 
volt, a ki az ő községükben lakott.

E király részére ponyi lovat, libát, s 
bármit, a mire szüksége volt, hűségesen és 
48 órán belül szállítottak az alatt valók. Csak 
kiment ö Felsége a kereszt útra s megadta 
kavicsokkal a jelt, s másnap már szállítot­
ták az árut.

Egy alkalommal ö Felségének 5 libára 
volt szüksége. Titokban kiment tehát a ke­
reszt útra. Gömbölyű kavicsokat szedett. 
Ezekből a hid mellett ilyen alakot formált :

o
o o 

o 
o

Este alkonyat után, jöttek a czigány 
karaván miniszterei. Tolvaj lámpást gyújtot­
tak. „Elolvasták“ a parancsot.

Feleletül a kavicsokkal ezt írták le :
o o

o 
o o

Ez náluk annyit jelentett:
„Felséged bölcs parancsa szerint meg 

lesz*
Harmadnap reggel már ott gágogottaz 

5 liba a bölcs uralkodó udvarán.
íme a vándorczigányoknak ilyen szer­

vezetük, extra külügyi képviseletük sepicza- 
lis jegyzék váltásuk, ezer évet meghaladó 

i antonomiájuk van.
— Sodronypálya Egeresen, az a 

franczia társaság, mely az egeresi kőszén- 
bányákat Sigmond testvérektől megvette, 
Egeres vasúti állomásról a Forgácskuti kő­
szénbányákig háromszázezer korona költ­
ségbe került sodronypályát készíttetett.

— A liszt fehérítése. A közelmúlt­
ban sok szó esett a liszt számjelzésóről, mert 
a hatóság ezen az alapon több malmot vett 
üldözőbe. Az ez ügyben összehívott ankét 
a börzetypusoknak országosan kötelezővé 
tételét óhajtotta kimondani, ez azonban, — 
mint a műszaki világ jelenti — nehézsé­
gekbe ütközik, egyebektől eltekintve azért, 
mert külföldön, különösen Amerikában, már 
több lisztfehéritési eljárás van, szabadalmaz­
tatva. A liszt színe ezáltal annyira fehérebb 
lesz, hogy a liszt métermázsánkőnt 50 fill.-től 
2 koronáig árkülönbözetet mutat a fehérítés 
javára. Azonban a liszt kellemes szagát ve­
szíti el és jóságából is vészit, az eljárással 
tehát csak pillanatnyi haszon érhető el, mert 
a liszt jobbá semmi esetre sem lehet, de 
még az is számításba jön, hogy mibe kerül 
a liszt fehérítése?

— Mukdenben vígan élnek. Muk­
den, az oroszok főhadiszállása, jó messzire 
fekszik Port-Arthurtól s a szárazföldi harcz- 
térről sem hallatszik el odáig az ágyúzás dö­
reje. Az orosz tisztek, a kik Mukdenben vár­

ják a sorsukat, a mely valószínű a japánok 
hirtelen megjelenésében fog mutatkozni, jobb 
szeretik a csengő, kaczagó női hangokat, mint 
a fegyverek ropogását. — A mult hetekben 
többször érkeztek hirek Mukdenből, a melyek 
az orosz tisztek dorbézolásáról s kicsapongá­
sáról szóltak. A tisztecskék nem voltak vá­
logatósak a mulatás nemében, még a beteg­
ápoló apáczákat is rá akarták kényszeríteni, 
hogy velük mulassanak. Ezeket a híreket 
ugyan több Ízben megczáfolták, de ezekre a 
czáfolatokra most olyan czáfolat érkezik Ber­
linből, mely minden kétségen felül hitelt ad 
az első jelentéseknek. Berlinben — mint 
onnan Írják — több orosz leánykereskedő 
garázdálkodik, a kik dalcsarnokokból és egyéb 
énekes társulatoktól kecsegtető ajánlatokkal 
csábítják el a leányokat és Mukdenbe szál­
lítják. A berlini rendőrség több leánykeres­
kedőt letartóztatott s most erélyes vizsgálat 
folyik.

— A villamos kivégzés. New-York- 
ból táviratozzák, hogy a sajtó erős mozgalmat 
indított meg a villamos kivégzések ellen, a 
melyek újabban mind borzalmasabbak. Ohio- 
ban történt a napokban, hogy egy halálra­
ítélt gyilkoson kétszer bocsátották keresztül 
a villamos áramot és az orvosok mind a 
kétszer megállapították a halál bekövetkezé­
sét, de a kivégzendö magához tért. A villa­
mos áram csak harmadszor ölte meg a halál­
raítéltet, New-Yorkban egy négert ötszőr tet­
tek ki a villamos áramnak, mig meghalt.

— Van szerencsém a nagyközönség b 
tudomására hozni, hogy tisztitok női selyem-, szö­
vet- és pamut-ruhákat, teljesen bontatlan állapotban, 
az eddigi áraknál sokkal olcsóbban, mivel nagy­
mennyiségű anyagot jutányosán tudtam beszerezni, 
ügy, hogy egy férfi-öltönyt már 3 kor. 20 fill.-től 
képes vagyok jól és gyorsan kitisztitani. Czink 
József Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 25. Műhely: 
Dézma-utcza 5. sz. (Saját ház.) 32—* 57

Gyászrovat.
Vízaknai Uttzás Samu Szőkefalván 

meghalt.

Szerkesztőségi üzenet.
J**-'. ónX ,

B. E. M.-Pagocsa. Megkaptuk. Jön. Csak 
minél hamarabb a testi és lelki magasság 
horizontjára. A folytatásokat pontosan vár­
juk. Üdvözlet.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék* táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Föloszlatott népgyülés.
Budapest, jun. 21.

Fajos lefolyású népgyülés és tün­
tetés volt tegnap O-Budán. Az ó-budai 
gyárak munkásai — mintegy 8000-en — 
népgyülésre jöttek össze a Korona-té­
ren. Izsák István a népgyülés első szó­
noka mindjárt beszéde elején hevesen 
támadta a kormányt, mert azt hiszi, hogy 
az élelmiszerek árát mesterségesen fel­
hajtják. Ezután kikelt az agráriusok el­
len és gróf Károlyi Istvánt földuzsorás­
nak nevezte. Sajó Sándor kerületi kapi­
tány erre a gyűlést feloszlatta. A mun­
kások nagy része azonban nem akart 
a gyűlés színhelyéről távozni. A tömeg 
folyton abczugolta a rendőrséget és Sajó 
rendőrkapitányt. A nagy számban kivo­
nult rendőröknek csak nagy nehezen 
sikerült a zajongó munkástömeget a 
Korona-térről a mellékutczákba szorí­
tani. A tüntetés azonban ekkor sem 
szűnt meg, mert a munkások ezután is 
kisebb csoportokban járták be a Lajos- 
utczát és a Főteret. A nyugalom csak 
az est beálltával szűnt meg.

Az államvasutak áru­
forgalma május havában.

Budapest, jun. 20.
Április havában az áruforgalom a sztrájk 

következtében 6 napig szünetelt. Az elma­
radt szállítások miatt az áruforgalom május 
havában élőnk lendületet vett. Ugyanis a 
feladott áruk mennyisége a magyar állam 
vasutakon ős az általa kezelt helyiérdekű 
vasutakon május havában 218,386 kocsira­
kományt tett, vagyis 66,453 kocsirakomány- 
nyal többet mint április havában és 13,272 
kocsival többet, mint a mult óv május ha­
vában. a január 1-től május 31-ig terjedő 
időszakban a feladott áruk mennyisége 943,170 
kocsirakományt tett, vagyis 25,643 kocsival 
kevesebbet mint a mult év megfelelő idő­
szakában. A kevesbletet főkőp az okozta, 
hogy a szón és ezukorrépa szállítása az idén 
erősen csökkent

Gróf Künn Géza.
Budapest, jun. 21.

Dr. Kuun Géza gróf a m. tud. Akadémia 
tagja Wiesbadenből hazatérőleg Berlin, Prága 
ós Bécs tudós köreivel érintkezve, nehány 
napot Budapesten töltött és ingadozó egész­
ségét visszanyerve, Kolozsváron át hazauta­
zik nyári otthonába, a maros-németi kasté­
lyába, hol megkezdett tanulmányait folytatja 
ós gróf Haller Jánostól könyvtárának átenge­
dett török könyveket fogja Tury József fia­
tal tudósunk segitségóvel feldolgozni.

Orosz japán háború.
London, jun. 21.

Oku tábornok azt jelenti, hogy 
1516 oroszt temettetett el a Teliszu 
mellette lefolyt csatában elesettek közül.

Sz.-Pétervár, jun. 21.
Sacharow jelenti a czárnak, hogy 

a japánok az előnyomulást megkezdet­
ték. A japán tábor három utón nyomul 
előre. Az előőrsök között összeütközé­
sek történtek, melyben orosz részről 10 
katona esett el. Közelebbről nagy ütkö­
zet várható.

London, jun. 21.
Hir szerint Kajpingnál újra nagy 

csata volt.
Állítólag 5000 orosz elesett.
Más hir szerint Stackelberg meg­

menekült a japán hadoszlop elől.

Országgyűlés.
Budapest, jun. 21.

A képviselőház mai ülésén Perczel 
elnök jelenti, hogy Thaly Kálmán 8 
heti szabadságot kér.

Megadatik.
Hieronymi több viczinális vonatra 

vonatkozólag hoz előterjesztést.
Elnök jelenti azután, hogy Gáli, 

Rátkay, Sebess napirend előtt szót kér­
tek a német átiratok ügyében.

Szavazásra kívánja bocsátani, hogy 
a Ház megengedi-e a felszólalásokat. 
Lovászy Márton, Lengyel Zoltán, Ku­
bik Béla tiltakoznak a kormány felte­
vése ellen.

Külön-külön szavazást kérnek.
Rákosi Viktor : feltétlen szükséges­

nek találja a német átiratok szóváté- 
telét.

A nemzeti becsület érdekében ok­
vetlen tisztázni kell ezt a kérdést s nem 
kell továbbra miniszteri önkénykedések- 
nek kitenni.

Miután az elnök és a kormánypárt 
nem akartak engedni, zárt ülést kértek.

A zárt ülést Rátkay László indo­
kolja meg.

Szerinte nem szabad megengedni, 
hogy ez a kérdés levétessék a napi­
rendről.

Eötvös Károly azt kívánja, hogy 
a miniszterelnök nyilatkozzon és nyug­
tassa meg a kedélyeket.

Hieronymi a miniszterelnök távol­
létére utalva az alkotmányra hivatkozva, 
kéri most ne bolygassák tovább ezt 
az ügyet.

Szederkényi, Polónyi, Visontai kö­
vetelik, hogy tűzzék napirendre.

Az ülés foly tovább.
Tisza Becsben.

Budapest, jun. 21.
Tisza ma reggel Bécsbe utazott.
Hir szerint azért, mert Piósz 

miniszter lemondott.

Bremits gyilkosai­
nak tárgyalása.

Szeged, jun. 21.
Ma kezdték Eremits képviselő gyil­

kosának tárgyalását az esküdtbiróság 
előtt.

Az érdeklődés óriási.
Szibuj Wladén tagadja az előre 

megfontolt szándékot.
u öcscsének azt mondta, hogy re- 

vorverrel levegőbe lőjjön, Eremitset 
megijesztendő.

A dulakodás hevében történt a gyil­
kosság, másik testvér bevallja, hogy 
előre megfontolták. A tárgyalás foly.

A kiadóhivatal üzenete.

Egy teljesen megbizható ügynök hir­
detések felvételére kerestetik.

Értekezhetni az „Ellenzék“ kiadóhivata­
lában.

Főszerkeoztő :
BAKTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ós laptulajdonos :
MAGYABY MIHÁLY.

NYILTTÉR’).

Magyar Leszámítoló 
és Pénzváltó Bank

țrdțlyr&zi fiók-oSztálya
KOLOZSVÁR, Mátyás király-tár 29 Sz.

(Bánffy-palota.)

A nyári idényre a magán-pénztárak 
(safe-deposit) használatára 3 havi idő­
tartamra

külön bérletet nyit.
Már 10 korona csekély díjért rekeszek 

bérelhetők.
A fürdőző és elutazó közönségnek ajánlja 

hitelleveleit és utalványait a világ min­
den piaczára.

Törlesztéses
jelzálogkölcsöneit 

bérházakra és földbirtokra a legversenyképe­
sebb feltételek mellett.

Tőkebefektetésre saját kibocsátású

4°|o-os zálogleveleit, 
melyek katonai házassági biztosítékra a leg­
alkalmasabbak. 502 9—10.
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Pályázati hirdetmény.
A volt felső-fehérmegyei nemesi árvái pénz­

alap jövedelméből alapított három 800—800 ko- : 
ronás ösztöndíjas hely közül ez idő szerint egy ■ 
üresedésben lévén, ezen ösztöndíjas helyre a 
pályázatot ezennel kihirdetem.

Az alapítványi szabályok 19. és 21. §. illetve 
a vallás és közoktatásügyi m. kir. Miniszter ur 
38940/98. számú rendelete értelmében ezen ösz­
töndíjas helyre azon volt felső-fehérmegyei nemesi 
árva kitűnő vagy jeles tanulók tarthatnak igényt, 
kik műegyetemen, erdészeti, bányászati vagy 
gazdasági akadémián, felsőbb gazdasági intézet­
ben illetve a tudományegyetem valamely fakul­
tásán kívánják magukat kiképezni.

Ha nemes árva tanulók nem jelentkeznek, 
az ösztöndíj kivételesen nem árva nemesi kitűnő 
vagy jeles szegény tanulónak is adható.

A pályázati kérvény felszerelendő :
a) a kérelmező keresztlevelével, melyben a 

törvényes leszármazás bizonyítva legyen;
b) valamely magyarhoni főreál vagy főgym- 

nasiumban nyert kitűnő vagy jeles érettségi 
bizonyitványnyal ;

c) a volt felső-fehérmegyei alapító nemes 
szülőktől való származást igazoló alispáni bizőnyit- 
ványnyal ;

d) teljes vagy apáról illetve anyáról való 
árvaság bizonyítandó ;

e) megjelölendő a szakpálya minősége, — az 
intézet és az idő (iskolai évek), melyre a képe­
sítő tanfolyam kiterjed, illetve a mely iskolai 
évekre az ösztöndíj igényeltetik ;

f) végre a pályázathoz formaszerü kötelez­
vény csatolandó, melyben folyamodó kötelezi 
magát, hogy pályanyertes korában tehetségéhez 
képest az ösztöndíjas alap vagyonát gyarapítani 
fogja.

Egyúttal megjegyzem, hogy ezen üres ösz­
töndíjas hely a fentemlitett alapszabályzat 22. §. 
értelmében a Sepsiszentgyörgyön választó volt 
felső-fehérmegyei községbeli illetőségüekre esik ; 
kivétel ezen szabály alól csak azon esetben lesz 
engedhető, ha fentjelzett kerületből folyamodó 
nem lenne, mely esetben az ösztöndíjat a Seges­
várt választó volt felső-fehérmegyei községbeli 
illetőségűek is elnyerhetik.

A pályázati kérvények az alapszabály 29. §. 
értelmében folyó évi agusztus hó 15-ig hozzám 
mint az alap kezelő bizottság elnökéhez nyújtan­
dók be.

Ezen határidőn túl beérkező folyamodvá­
nyok figyelembe nem vehetők.

Segesvárt, 1904. évi junius hó 10-én.
Dr. Béldi László s. k., 

főispán, elnök.

Ezen másolat az eredetivel összhangzó, iga­
zolja

Segesvár, 1904. év junius hó 16-án
György,

várni, irodavezető.

s

Kitűnő minőségű és a legmagasabb szilárdságú PORTLAND-CEMENTET ajánl olcsó áron a

Brassói Portland-Cement-Gyár
BRASSÓBAN 508 3-30

KOLOZSVÁRT kapható: Csíki Imre, Segesvári és Társa, Földes János, Tessitori és Gurisattiuraknál.

Egy okleveles tanítónő 
kiván egy úri családnál mint nevelőnő szerény 
feltételek mellett alkalmazást nyerni. — Czim : 
H. J. okleveles tanítónő Kolozsvár,

Post restante. 560 2-3

zanpatt
kulcsszarvas

Egy tiszta jeles érettségi bizonyitványnyal ren­
delkező, német ajkú harmadéves tanárjelölt ajánlkozik 
helyben vagy vidékre

Magyar és német nyelven a gimnáziumi tantár­
gyak bármelyikét tanítja.

Kevés szabad időre több súlyt fektet, mint a 
fizetésre. Kolozsvárt egyes órákat is adna. — Czim a
kiadóhivatalban. 550 2—3

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank

Az

RESZVFAYTAKSASAG.
és közönségesjelzálog köl- 
csööö’wt nyújt hosszabb, 

vagy rövidebb időre Kolozsvárt fekvő bér- 
házakra és bárhol fekvő földbirtokra, 

ügyieteket a leggyorsabban és legelőnyöseb­
ben bonyolítja le s a kölcsönöket kész-
pénzben, fizeti ki. 200 20 -*

385 3"iï ••••••••••••

&
Ssámos elismerések. Messzemenő összeköttetések. w

I „Magán-Detectiv-Intézet“ |
A NAGYSZEBEN, Erzsébet-utcza Ü4. sz.
& A világi nemzetközi tudósitó egyesület fiókja.

$
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Hirdetmény.
A beszterczei kir. törvényszék újabban köz­

hírré teszi, hogy a Schwartzkopf Sámuel és 
társa jaádi birtokosok az 1914/1904. polg. szám 
alá beadott kérvénynyel Jaád község egész ha­
tárára kért tagositási eljárásnak, a megenged- 
hetőség kérdésében! tárgyalására ujabbi határ­
napul 1904. évi szeptember hó 5-ik s következő 
napjainak délelőtti 9 órája a helyszínére Jaád 
községébe a község házához tűzetik ki, a tár­
gyalásnak az 1893. évi 356. I. M. szám alatt 
kelt rendelet 48. §-a alapján ; — a tagosítás 
elrendelése feltételeinek hivatalból leendő kinyo­
mozása végett az 1914—1904. polg. számú vég­
zéssel már kirendelt Kászonyi 1 ajos kir. tör­
vényszéki biró újból kiküldetik ; s ezen tárgya­
lásra az összes érdekelt birtokosok az idézett 
ministeri rendelet 46. §-a és az 1880. évi XLV. 
t.-cz. 9. §-ában irt ama következmény terhe 
alatt, hogy a meg nem jelent felek úgy fognak 
tekintetni, mint akik a tagosításba beleegyeznek, 
— jelen hirdetmény utján megidéztetnek.

A királyi törvényszéknek Beszterczén, 1904. 
évi junius hó 7-én tartott üléséből.

Schul Ármin, Kendefy,
jegyző. elnök.

Sz. 153—1904 vhtó. 561 1—1

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. törvényszék 1903 évi 13740 számú végzése következté­
ben Dr. ifj. Sipos Gábor kolozsvári ügyvéd által képviselt 
Kolozsmegyei tak. pénztár javára Duka János s társai 
topa-szent-királyi lakósok ellen 185 korona 95 f. s jár. ere­
jéig 1903. évi deczember hó 5-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 916 koronára becsült követ­
kező ingóságok, u. m. I. Duka Jánosnál házibutorok, II. 
Lázár Jákobnál szarvasmarhák, III. Pap Iliánnál szarvas­
marhákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a hidalmási kir. jbiróság 1904. év V. 
102/6 számú végzése folytán 185 kor. 95 f. tőkekövetelés, 
ennek 1903 évi október hó 28. napjától járó 6 százalék 
kamatai, és eddig összesen 84 korona 37 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Topa-Szentkirály köz­
ségben fenti alperesek lakásán leendő eszközlésre 1904. óvi 
junius hó 25-lk napjának délelőtti 10 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel "oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságokaz 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 óvi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek | 
javára is elrendeltetik.

Kelt Hidalmás 1904. évi junius hó 10. napján.
Dán Bálint,

kir. bir. végrehajtó. I

Eladó teicii !
a vasúti gyalogjárón túl, 
baloldalt, utcasorban, egé­
szen a Nádasfürdőig, ezen 
bekerített telek felosztva

házhelyeknek 400 „ vagy na­
gyobb területekben -s-n:-.n+. 

jutányos árakért eladók.
ÉRTEKEZNI LEHET :

B. Bak Lajosnál

BBB Malom-utca 28 szám alatt.

BBBBBBBBI BBBBBBBBB
BBMMBBBBB

SAINTS A
vasöntő és gépgyár részv.-társulat

Leobersdorf. BUDAPEST.
Városi iroda : 160 48—x

Budapest, IV., Ferencziek-tere

Elektromos 
világítási és 
erőátviteli 

berendezések.
Elektromos nagy vasutak, 
városi, bánya s iparvasutak.

Áramszámlálók, ivlámpák, 
mérőkészülékek. — Vas-, 
aczél- és ércz-öntvények.

Kéregöntésü vasúti kere- 
o kék és keresztezések, o

Hengerszékek és malom- 
ooo berendezések, o o o

Apritó gépek, turbinák, pa­
pit ésczelluloze gyártására 
o o szolgáló gépek. o o

Vasúti kocsik és vasúti al­
katrészek, forgó korongok, 
tolópadok és kitérők. Daruk.

Transzmissziók.
Gőz-, petroleum- és elek­
tromos forgó ekék. (Mech- 
wart szabad.) Petroleum és 
benzinmotorok és locomo- 
bilok (Bánki szabad.) Bánki 
benzinmotorokat raktáron tar­
tunk Dénes és Sugár czégnél 
VI.,Podmaniczky-u. 2. M. sz. 151.

vagy

Rgygyeí

464 5 -34

514 8-12 Çÿ 
Megfigyeléseket, puhatolásokat, felügyele- S-J 
tét, bizonyiték-szerzést perek és válási 
ügyekben, úgymint mindennemű nyomo-

 zást eszközöl. ----
Kereskedelmi tudósításokat (bérletben is) úgymint 
magánszemélyekről, — bárhonnan beszerez és ad, 
— mérsékelt ár mellett, — helykülönbsóg nélkül. 
Mindennemű megbízatások jelige alatt is adhatók, 

az eredmény az adott jeligére közöltetik.
Névtelen tudósítást köszönettel veszünk, 
megkereséshez válaszportó csatolandó!
Pontos kivitel, szigorú titoktartás. Olcsó és gyors elintézi«.

Legjobb, 
legkiadósabb és 
azért a legolcsóbb 
szappan, zz: •

Mindenütt kapható.
---------  450 15-30

Egy próbavásárlás meggyözödtet mindenkit 
Çlpj o.....  valódiságról. ---------

HȚS3
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A híres és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri 

RÉPÁTI SAVANYUVIZ 
mindig friss töltésben, kapható minden füszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál, ȘÂ^ee

94-300 52

i»' Hirdetéseket
& legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.
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Tudjamegmindenki,
- hogy :

liszt, fiiszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben logjob- 
ban és a — legolcsóbban

SterijJózScf
bejegyzett czégü liszt-, füszer- 
— és tüzifakereskedőnél —

Wesselényi M.-utcza 12. 
........ szám alatt szerezhető be. =

TETTfT waggon TTÎÎT^számra?
felapritva métermázsánklnt Is —

— valamint
-kapható^

Magyar-amerikai hajójárat!

A nagyméltóságu m. kir. belügymi­

nisztérium 9703—904. számú rende­

lete értelmében kivándorlási szer­

ződések megkötésére és hajójegyek

eladására vagyok — feljogosítva !
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Földes János
Készit és raktáron tart:

Amerikába utazóknak felvilágosítással és útbaigazítással díjtalanul szolgálok.

"WMT • LM 484 11-0IV CISZ JSamU menetjegy irodavezető Kolozsvárt

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Betonépitési, Czement és
Aszfalt iparvállalata

Kolozsvár, Kossuth Lajos-u. 41. Telefon 504.

449 19-50

Sima czement lapokat, Hornyolt-czement-fedél cserepeket, Betoncsöveket, 
Gipsztáblákat.

Elvállal * kedves lakások gyökeres szárazzá tételét, Járdák, folyosók, istállók, rak­
tárak stb. aszfalttal való burkolását. — Egyszerű és diszes granitto- 
ferazzo, czement és mettlachi lapokkal való burkolási munkálatokat.

Vasbeton födémek létesítését.

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak, 
átereszek és gépalapozási munkák

Legjobb minőségű Brassói Portland Cement
Román czement, gipsz, mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, 
fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum, továbbá fáklyák eladása. 

Épitési szivattyúk kikölcsönzése.

Nyomatott ** » Ellen »ék* könyvnyomdájában Kólóm várt.


